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; Előfizetési . árak : As Hirdetések dija: JA 

j ostán vagy bázhoz küldve: 
Egy őn ké eegkázel A ; 

: Egész évre. 20.— kor. lép a Pen lape-kvt H 
sza) É vhassáő 8 1 m soronkint 40 fillér, í § 

GAS j Ül Negyedévre —e kor. új t 

lb jésjŰi Egy hónapra 1.70 kor Hú § AA nk des apro) áittlátk MÉ ús ün- ja ; 

SE ett A SZABADELVUPÁRT KOÖOZLÖNYE MARAT nepek és vasárnapok fiuk 
ú5 ési f Egyes szám ára 8 fill. je ARE) kivételével. fé 

83 yi Szerkesztőség : Kossuth-uteza 18. w Főszerkesztő : Felelős szerkesztő : Kiadóhivatal: Kossuth-utcza 18. tie 

23 xi Ide küldendők a lap szellemi részét illető közlemények. / Koncz Ákos. Dr. Orbán József. ! Előfizetés, hirdetés ós magánérdekü közlemények felvétele. Ha 

VSZÁLV e—..eűŰl ee EeNZSEEEÉNENSEENENNNNNNEN 

HElSai 
TTPA idegen hazába. itthoni helyzete nyomasztóam tünik jog, afölött már vitatkozni lehet, ; 

14- ATENOTSEÁKÁBKOÁKEES KEZÉT, fel, talpa alatt égni kezd a magyar ] vajjon megtámadhatatlanul világos i 

fseteldi é TER KÁR ÖN KR LÉR , BE föld és végül  vándorbotot fog ] és beavatkozást nem türő  honpol- 

Sze Az orszásos statisztikai hivatal Í kezébe. gári jog-e az, hogy a nagyobb ; 

SZ8k kimutatása szerint ez év május Kétségtelen, hogy az állam sen- ] karéj kenyér reményében hazáját j 
GR GA havában több, mint nyolczezer em- Í kinek se parancsolhatja meg, hogy ] bárki is idehagyja ? ; 
81128 ber kapott külföldre szóló utlevelet. / hazaszeretetből koplaljon. A Vvi- A kivándorlás nálunk erő és 
84 A Ebből legalább hétezer azzal a ] szonylagos szegénység azonban nem j gazdasági veszteség, melyet nem 
S ÁSA szándékkal mondott bucsut szülő- azonos a szegénység valódi álla- [/ pótol a bevándorlás, mint a többi 
Bása földjének, hogy más hazában pró- ] potával. A mi bankárunk koldus Í európai államokban. Az a felfogás, 3 
ú bál szerencsét. nép az amerikai vasut- és  petro- [ hogy a tengerentulra ment magya- j 

Vitatkozni lehet a fölött, hogy ! lesumkirályhoz képest. A mi bi-  rok pénzt küldenek haza s igy a 
mi itt a baj tulajdonképen: a ma-] ráink a miniszteri fizetést élvező [ kivándorlás az egyes vidékek gaz- 
gyar föld taszító vagy a tengertul [ angol birákhoz képest nyomorgó [ dasági életére üdvös befolyást gya- 
vonzó ereje. Az Egyesült-Államok hivatalnokok. A mi iróink a sze- J korol, határozottan téves. i 

magyar telepeinek egyik szorgal-] rencsésebb franczia irókkal való Téves pedig azért, mert igaz j 
mas tanulmányozója azt állitja, összehasonlitásban éhenkórász diá-]! ugyan, hogy a kivándorlók egy- 

hogy a magas munkabérek a ki-] kox számába mennek. Ép igy  pa- ] része jövedelmezőbb keresethez jut, 
vándorlók legveszedelmesebb keri- ] razitáknak tünhetnek fel 60 krtól mely megengedi, hogy  kisebb-na- 

! tői. Tehát az emberek nem azért] 15 forintnyi napszám mellett dol- ] gyobb összegeket küldhessen haza 
inennek ki, mert abszolute rosszul [ gozó munkásaink is, szemben az ] hátrahagyott családja tagjainak; de 
érzik magukat, hanem csak relative ] amerikai munkásokkal, akik napi] ki tudja aztán, hogy hány ezer meg 
rossz a helyzetük, A mi voltaképen [] 2—83 dollárt (5—6 frtot) megkeres- [ ezer kivándorló pusztul el a messze 

3 mindegy. Az ember szegénysége Í hetnek. De ez a ránk nézve kedve- [ távolban a legnagyobb nyomor és f 
és nyomora mindig viszonylagos, s ] zőtlen eredményü összehasonlítás ( nélkülözés között? Mi csak a sze- 
a magyar parasztnak még csak ] csak annyit jelent, hogy itt kisebb Í rencsénket látjuk, de a soha vissza 
oka sem volna az elkeseredésre, / karéj kenyérrel kell az emberek- / nem térő, az országra örökké elve- 

3 ha az indiai éhinség áldozataival / nek beérniök, mint amott ; azt azon- ] szett, a napi küzdés küzdelmeiben 
; vetné össze sorsát. De az ő össze-] ban nem jelenti, hogy itt megélni j tönkre ment kivándorlók  ezreiről j 

hasonlitó mértéke az amerikai mun- ] lehetetlen. Ésaha arra nézve egyet- nem tudunk semmit. HM 

kabér, amely felől kivándorlási ] értünk is, hogy a létfentartási De van a dolognak egy más 
; irodák ügynökei világositják föl. ösztön parancsszavára meginduló ] elszomoritó oldala is. Az a kiván- 
j E mérték alkalmazása mellett ! kivándorlás megvonhatatlan emberi Í dorló, ki elég szerencsés volt a ten- 

TENNEM. e ey key —— ————.———.———$—;y;y yzy —y——kyy—a ay yyyys enem ene en emet INN NEE TETT 

j TÁRC ZA. ven Aztán ki lelte ezt ki? lönben ne félj, nem marad annyiban a ; i 

Í HRAkÉse. Mozgó voltitt az estve, az be- kkj SMN 181 TREE TKÉ 

Sára asszony megtérése. — Nojszen majd utána nézek a dolog- Í vitte a harag borzasztó furiáját. Olyan ús JR 

— Vig népies elbeszélés. — nak! Ne hidd, hogy annyiban hagyom. ] szekedett kedvében volt a legény, hogy sze- 

— A , Debreczeni Ellenőr" eredeti tárczájai. — ] Majd torkára forrasztom a szót, még a szü- ] retett volna embert ölni. A keblében duló 
Tee öszui Bátor. lémnek is, csak neked békét ne hagyjon. féreg marta, kinozta, ösztökélte. 

— Ne tedd azt, Dani! Jobb lesz, ha Hej, ha most Mozgó elébe kerül, tu- ; 
IV. nem jársz házunkhoz. Kaphatsz te különbet ! dom, hogy megemlegeti azt a minutát! Jó ; ; 

Komor Dani jóformán nem is tudott [ is nálamnál. szereneséje, hogy a koresmán szokott ülni. 

róla, hogy mily elmérgesedett harcz folyik — Hát igy szeretsz? Ily könnyen be- ] Oda nem jár Dani és igy elkerülték 

szülei között az 6 szerelmeskedése miatt. szélsz ? egymást. ; di 
Alig várta, hogy napi munkáját bevé- — Nem akarom, hogy szüleiddel per- .. Lassu léptekkel, buvában lekonyult ; 

gezze, mindjárt ott termett Gabalyoséknál, ! lekedjél. Elég, ha én reám haragszik az ] fejjel lépett be a kis kapun. Nagyot sóhaj- i 
kik szivesen is fogadták a derék, jóravaló [ apád. tott, midőn az udvaron volt s észre sem 

legényt, miután észrevették, hogy Rébi sem — Annál jobban szeretlek én! vette, hogy édes anyja néhány lépésnyire e 
idegenkedik tőle. —. Mit ér az! Most már ugy sem le- ] áll tőle. ; 

Egy estvén azonban, mintha kieserél- / hetünk egymásé. Édes anyámnak nagyon — Álljunk meg esak ! — hangzott háta 
ték volna az egész esaládot, oly komor áb- ] fáj, hogy létyen-lottyos familiának gunyolt / megett. — Hol tekeregtél te? Ast hinné az i 

rázattal fogadták. az anyád. ember, hogy alszik, mint más becsületes dei 

Rébi sokat sirhatott. Szeme még most — Ne ügyelj te arra, rubintom! Ma- Í ember és a falut veszi nyakába. Hát kóborló ú 

is könyek harmatától fénylett. gamnak veszlek, nem másnak! kutya vagy te, vagy mi? ai 

Észrevette Dani, hogy valami baj van. — Én a szüleim kedvét meg nem sze- Dani, kiben a harag különben is tom- je 

Nem is nyujtotta hosszura a mulatást. Ha- [ gem, akárhogy szeretlek is. Utoljára nem ] bolva kavargott, még dühösebbé lett anyja a 

nera mikor a kiskapuban volt, még sem áll- / vagyok még vén, hogy valakire erővel varr- ] kérdésére. §; a 

hatta meg visszafordulni: jam magamat. — Hát számadója vagyok én valaki- rsak 

— Mi lelt titeket most, Rébi ? — kérdi. — Esz az utolsó szavad? nek ? — kérdé mogorván. — Ott jártam, a H80k 

— Talán valami szerencsétlenség történt ve- ! — Ez hát!...Ha szakadni akar, jobb, Í hol jártam. Mi köze hozzá? ata 

letek ? ha előbb szakad! — Apád akarsz lenni, te bikfiez? Nem eke 

— Semmi bajunk, hálistennek, — fe- — No, te Rébi, ne beszélj igy, mert [ kell a jó szó? . .. Hát nem tudom, azt Jack 

lelt a leány, beszédes szemeit Danira emelve, ] a hogy most te engem neki keseritettél, hát ] hiszed, hogy kihez jársz ? igislta 

— csak hát az az egy bánt, hogy a maguk Í még a kutba vesstem magamat ! Legalább — Ha tudja, annál jobb! Nem szé- Mg 
szüléje nem férhet tőlünk. annyit adj tudtomra, hogy vonzódik a szi- ] gyenlem magam miatta ! — felelt a legény. B 

— Az én szüleim? No ezt most hal- [ ved hozzám ? —- Bizony pedig szégyenelhetnéd olyan TEKERI 

lom először ! Hát mit beszélnének ? — Mondtam én már azt magának nem ! falamiához járni !...Tudom, hogy odalüvelt izli ! 

— Azt mondják, hogy mi földhöz ra- ( egyszer ! az a létyen-lottyos asszony. Azt hiszi : majd Ma w 

gadt koldusok vagyunk. Hogy az édes anyám .— Hát akkor meg akarj is az enyém beleültetheti  sányavész leányát a nagy do- He j 

egyebet sem tud főzni létyen-lottvnál ! lenni. Ne hajts minden szóbeszédre !...Kü- ! miniumba. Abból pedig paszuly sincs! fi JEGAK 

; Jas e Lapunk mai száma 10 oldalra terjed. j i új 

a la 7 ző 908 sál Fül 

/ f ! ge j 4 ; K 1 j 
I / b, , / [T ; A ; ; j ! , ii Y 

. l S! ta af jő I ps j f Ef 79 fast A ; pie v) ha j



1 j " 4 . 

s ; óta 2 GUNN LK TAT ARVGE RÉ 02 y? a : i 

2 44A31 — ——— RERRELZENV : ELLENŐR vEKAE 1900. julius 28. i 

; ; A s. A ; ] 
i gerentuli országokban foglalkozásra, ] megszabaditását attól a szertelen  tulnépes- ! kenés megpróbáltatásokon átesett concivise- f 

; keresetre szert tenni, ha hosszabb e 0ik AY RAK MFB Ai gatyc sa gő s ket és civisasszonyokat, a mint a testamen- 
tartózkodás után hazatér, csak egész- vaj 58 dl esen JA setrsszofettr gő eljá Dá táriusok meg az exmissus senator urak előtt j 

ségtelen, más országokban talán f tanuló ifiuság nagy részére nézve az  elő- kitárják egész szívüket, elmondják utolsó ; 

bizonyos jogosultsággal biró, de a ] adások rendszeres hallgatását. A jogi okta ] akaratjukat és földi javaik felől, a melyek- ) 

; mi viszonyainknak meg nem felelő / tásnak , deczentralizálása lehetőséget — fog ( nek a véghetetlenül irgalmas Isten sáfáraivá § 

nézetekkel, elvekkel tér haza, me-  yujtari area rá hogy, véget forfanak a ) rendelé őket, — disponálnak. 
, E Ezt TAB ta já ogakadémiák mostani — már-már tartha- ni ; ; sa 

lyeket természetesen terjeszteni ki- esz — elhanyagolásának s friss vért önt- E végrendeletek mindegyike belepillan- j. 
van és igy a varosa, vagy falubeli senek ama városok szellemi életébe, a me- ]J tást enged az akkori debreezeni nép lelküle- 1 

jea egyszeru életü, de józan es jámbor lyek jogakadémiáknak a székhelyei. tébe, gondolkozásmódjába. Nemkülönben t 

; lakosság szellemi , Vagy valláser- Az interparlamentáris konferenczia. ] gyakran a legapróbb részletekig tájékoztat- 1 
kölcsi életében valóságos rombolást [E hónap 80 án a párisi Trocadero-hotel nak minket a debreczeni polgár vagyoni ál- ; 

) vihet HÁG jalyéet ú ; pagelattasboh sark bzs c. ÁR set ÁLENgy HAT lapota felől, — ugy, hogy e tekintetben be- k 
igaza aka Halk Zoos ós ] táris, konferenezia magyar csoportjanak tag- ; 7 SÉGEK igen So tanulságos és [ ."! 2 ; S új 

! érd 928 a jatt ] tudnak ss mél jai. Otvenhét magyar politikus jelentette be cses forrásul használhatja ezeket A XV [II-ik t 
f I BE prtatik 7 1 pa j I Ikés ai az interparlamentáris konfereneziára részvé század gazdasági viszonyainak kutatója. B 

; elvidéki község tanilol és 161 KESZEL, ) telét és értesülünk szerint mintegy harmin- 5 A ; ; 
; ; ÉSÉSÉÉKEEU OKÉS § 88, s melyik testamentum a végrendelkező §; kiknek alkalmuk van a hosszu utról / ezan részt is fognak venni a párisi tanáes- djvi BEEN BE ÉJ BÁGZÉT kó jsági va ) 

j visszatért uj lakos erkölcsi és lelki ! kozásokon. Budapestről a résztvevők több Fat ipa IDRDLBRBE 15, OLVSABA] 2 A KÜZÖGÁMOKA, 
életében beállt uj változásokat meg- sége tegnap utazott el Párisba. Eberhardról [ a sors csapásait, a siralmas bujdosásokat, a I 

) figyelni utazott Párisba Apponyi Albert gróf nejé- ] melyekben ugyancsak bőven vala részük ak- 1 
j $ KESZ KAZE EEEN vel. Budapestről utaztak el Berzeviezy Al- ! kora debreezenieknek. Debreezenben 1774-i 2 

hi Azért örömmel kell üdvözöl bert, Anibrózy István báró, Bolgár Ferencz, [ ,, bevét polóátoktátó némi lévet 1844-iudkt- 
3 nünk az állami beavatkozást, mely ! Bogdanovies  Luezián püspök, Blaskovich ja bezökák  úllsás a BŐ beltelék és ] 

szerint minden rendelkezésére álló Í Sándor, Csávossy Béla, Dániel Gábor, Dégen [ an ölrtokuk, Csupán a AAZAS D8-6EK 08 a 
eszközzel odahatni igyekszik, hogy Gusztáv, Dessewffy Arisztid, Emmer Kornél, ! kerti szőilők, — a testáns egyedül ezekről, t 

hi a kivándorlást megakadályozza "és ] Földváry Elemér nejével, Fassie Tódor ne- ] a lábas jószágokról, terményekről, gazdasági g 

k P ESEK 2. v -. ] jével, Gál József, Goldis József, Hegedüs ( vagy műhelybeli felszerelésekről,  boltbeli 1 
hogy megovja a népet a rosszlelkü Károly, Hock János, Hieronymi Károly, Ja- [  ortékákról, s egyéb ingó, — vk : VEGY ROTN k 

; kivándorlási ügynökök gonosz ta- ] gics József, Kállay Lipót, Klobusiczky Já- P d ES r ló ; Kdg ei ; 
; nácsaitól. nos, Láng Lajos, Lánczy Gyula, Légrády akkor mon ták — mozduló javakról végren- i. 

í ]pszsnz zat áma za vreme mnoert meno mzEorzz BE semssztámse na erezete en en. az mmdntt emma sms moezvmrgazs szo Károly, Latinovich Géza, Münnich Aurél, delkezének. je 

A jogi tanitás reformja. Wlassics Popovich Vazul István, Gyurkovics György, De a civis vagyonának számottevő ré- k 
HÉ EG ENÁSÁK SÉÉNKEEN ; Á Vészi József, az ellenzékről Kossuth Ferencz 5 ; ; ; É I 

Í Gyula közoktatásügyi miniszter egy évvel ES (Kálmán "Rtürols,  Megeséki különbbni jelen . szét alkották a hegyi szőllők is az Ermel- 

ezelőtt törvénytervezetet dolgoztatott ki a E KEJÉŐ KGN LMEG ÜL SEEK OL ER ÉSÉ TELETMÉKET - ! léken. Alig találunk e korban tehetősebb k Bs ; 8 ú 5. legi nyári iartózkodási helyükrői utaznak j 
; jogi oktatásnak és a vizsgálati rendszernek ( Párigba, ; debreczeni polgárt, a ki az Érmelléken egy 7 

a reformjáról, meghallgatta arra nézve szak- ! sé lő Mura 3 

; embereknek és szaktestületeknek a  véleke- ] § vagy több darab szőllővel nem birt volna. 
dését 8 csak egynémely közbejött akadály Isten dicsőségére! Különösen a csatári, diószegi, ujlaki, bihari, 
gátolta meg abban, hogy a szakvélemények 92 jé püspöki, száldobágyi, jankafalvi hegyeken § 
figyelembevételével s az igazságügyi minisz- — Debreczeni régi testamentumok. — vetették meg a lábukat erősen. n 
teriummal való tárgyalísrok rendjén  végle- Deb nószaa jin 98 ; ve sal a é 
gesen megállapíthassa és az országgyűlés 5 j a te. A zálog jogon birt nagykiterjedésű 

; elé terjeszthesse förvényjavaslatát. A leg- Debreczen város közlevéltárában nagy ] pusztákai és erdőségeket, amelyeknek száma 8 

; közelebbi törvényhozási ülésszakon azonban [ számmal maradtak meg  végrendeletek a ] és területe a XVIII. század elején nagyobb te 

kh 398 mint 47 en 1 jazaka szg BRT Jt XVIII. század elejéről. Olvasgatván a meg- ! volt mint manapság, mint felosztatlan, közös J 
rülni ez i ntos ; i Hi ; TA STR ; 

faykelek melytől igén agttazp kal Bldnynas sárgult papirosra vetett öreg irásokat, köny- ] vagyont kevés kivétellel legeltetésre, kaszá- 4; 
j Ís felette üdvös eredménveket várnak. Neve- ] nyen magunk elé képzeljük ama zivataros, [ lásra és faizásra használták. E korben több- li 

zetesen a budapesti egyetem jogi karának ! keserves idők embereit: a sok szenvedése- / kevesebb ideig — Debreczenhez tartoztak 54 

; — Már miért is volna létyen-lottyos ? tépjem ki a hajadat !. . .Ha leány volna, majd 3 tyát. Nekidőlt a kapufélfának, mintha csak h 
Hogy szereti a vagyonát megkuporgatni ? J parancsolnék én neki, de ez a fiu makacs, egy szerető anya volna az s könyezve vett h 

Magok talán kihápyják ? komisz, mint az apja. Ilyen ostoba familia ! bucsut tőle. 
— De az a leány, tel...Ha szemed nincs is talán a világon sem többl...Már ! A. mint a esendes utczán végig haladt, h 

volna, láthatnád, hogy csepp formája sincs. ! el is megyek a nagybégányi jövendőmondó ] egy alakot látott jönni a korcsma felé. — g 

Hát olyan az, mint dologra termett leány- [ asszonyhoz s megkérdezem tőle, hogy mij A kopott veres sapkáról rögtön ráismert ő 

; nak kell lenni? De megétettek, megrontot- / oka lehet nagy butaságuknak. Mozgóra. N 

; tak a létyen-lottyukkal! Elvették az eszed. — A nyelvedből vágass el vele, — No, épen jókor hozott elibem az 

Telebeszélték a fejed. Jó egy bolondra is ] ahhoz talán jobban ért] — véleményezte i ördög ! — fortyant fel benne a düh. — Ki h 

j akadtak ! Komor. ; ] akartalak kerülni, de most már jobbnak n 
— Hallgasson el anyám, annyit mon- Hanem azért csak nem volt bátorsága ! látom leszámolni veled. Mindegy már ne- 

dok! — tört ki a düh szava Dani ajkán. — ] közelebb lépni a véreseszemü asszonyhoz. I kem ugyis. Nem ér az én életem egy re 

Miért sértegeti az ártatlant? Nem tehet ő arról, ] Féltette a még fején levő néhány haj- j hajitófát. h. 

hogy oly karesunak teremtette az Istenl... ] szálat. Tapasztalta már többször, hogy ! Megállt a malom mellett, mely kétfelé sz 

Nekem épen ezért tetszik ! az az asszony nemcsak mond valamit, ha- ] osztotta az utezát s megvárta, mig Mozgó fő 
— Nem . hallgatok azért sem !...Ki- j nem tesz is. a korcsmába ténfereg. Akkor aztán ő is meg- jé 

állok az udvarra, az utczára, fülébe kiáltom Dani a szülék szóváltása alatt csende- ! indult utána. m 
a járóknak, hogy milyen bolond fiam van ] sen elosont az istállóba. Lefeküdött a suhogó / A korcsinában még akkor ébredeztek. di 
nekem !...Ha pedig még egyszer házukhoz ] szénára, de az álom angyala elkerülte sze- A korcsmáros épen az üvegeit rakta szerbe- 

mégy, leveszem a kezem rólad. Mosson, j meit. Ugy tombolt, zakatolt a szive, hogy j számba a egy itezével kiadott Mozgónak a sz 
süssön, főzzön, szabjon gatyát az a létyen- [ csaknem szétrepeszté keblét. 3 bódító italból, midőn Dani belépett. Pc 
lottyos asszony. Kavargó gondolatok keringtek agyában. / sé NI, ú0L.. s. Mát tő NOLJÁTAS TUL? ke 

58 —. Hát vegye le a gondját rólam, ha ]j Elhatározta, hogy kész lesz inkább elmenni csodálkozott el. : 
; azt is ugy felhányja. Megélek én már a ma- ) a szülei háztól, mintsem Gabalyos Rébit el- ! — Szabad talán nekemis? — felelt ba 

gam emberségéből is. hagyja. Majd elválik aztán, mi lesz adolog- / Dani. — Különben nem akarok sok időt bc 

Komor uram már nem állhatta tovább ]! ból. Jó az Isten, ügyét fogja a szerető szi- ; tölteni. Sietős az utam ! a 

a mindig élesebbé váló diszkurzust. Hosszu ! veknek! Akad talán egy hely, hol meghuz- j — Hát hova igyekezel ? ; 

gondolkodás, még nagyobb félelem közt ki- ! hatja magát ! ! — A merre a boldogságot árulják. Rám ni 

lépett az udvarra. E gondolattal tépelődött folyvást. Már fér egy kevés belőle. te 

— Ugyan Sára, hagyd el már! — szó- J közel volt a reggel, midőn elszunnyad- ] — No öcsém, akkor csak eredj Talián" 

lalt meg. — Mirevaló ez a perlekedés ilyen hatott. ; I országba, majd feltalálod ottan, — szólt a 

szép estén? 94 I közbe Mozgó. 
Nojszen, épen jókor jött közbe a férj Még a falu népe édesen szunnyadt apj — Kend ott vólt, mégis hazajött! — ut 

3 uram szava Sára asszonynak. Az a düh, j pihentető álom karjain, midőn Dani feléb- / felelt a legény, mindenáron bele akarván 

! melyet fiávai éreztetni nem akart, mely pedig j redett. Hosszas tervelgetés, tanakodás után kötni Mozsgóba. — Kár volt pedig oda nem gé 

AT fojtólag szorongatta torkát, most alkalmai ! tettre határozta el magát. Nesztelen léptek- ; maradni. lát 

j talált kiszabadulni. ( kel bement a szobába, kihozta onnan ün- ! — Miért? — ugrott fel Mozgó. — Hát mi 

— Jere, jere, te panyóka ember, ki a [ neplő ruháját s magára öltötte. Megsimo- ] kinek van köze az én dolgomboz ? ; fáj 
fiadnak nem tudsz parancsolni. Jere, hadd ! gatta a lovakat, az előtte ugráló Bodri ku- ! —. Hát kendnek mi köze az enyém- jő 

TE 

4 vagi 
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hi 4 1900. julius 28. DEBRECZENI ELLENŐR 3 HA AK SEAT RKZKEE ee 
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Bodóháza, Szent-György, Zelemér, Aradvány Sőt találunk akárhányszor hagyomá- Í száros Anna a kistemplom építésére 300, a 1. j0- és K..Bagos puszták is. nyokat a nemes város, különösen pedig a ! belső predikatoroknak 50, a professzoroknak it n- Megilletődéssel lapozgatjuk azokat a ! tekintetes tanács rószére. TO, az ispotályi papnak 10, a kollegium épi- 8 
őtt testamentumokat, a melyeket politikai és Legtöbben pénzt vagy bort testáltak ] tésére vagy külső akadémiákra készülő érde- Ha só vallási üldözések elől Debreezenbe menekült Isten dicsősségére; de számosan házukat, ! mes ifjuknak 270, a neutralistáknak 10, a d) k- kuruszok hagytak hátra. Egy-egy bus ele- szőllőjüket hagyták az ekklézsiának vagy ! mendikánsoknak 20, ispotályi szegényeknek Ha vá gia valamennyi. kollegiumnak ; a szegényebb lábas jószágot, ! 12, utczánként nyomorgóknak 12, scholában 4 Oláh Ferencz kuruczkáplár, a Nyuzó ] szüreti edényeket, gabonát vagy épen kint J tanuló árva leányoknak 16, a két kántornak tá n- Mihály nemes ezerebeli báthori seregben, / lévő követelésöket rendelték közczélokra. — 20, a főbirónak 50, a nemes tanácsnak jé e- 1710-ben azért kiván rendelkezni kevés ingó- Némely kegyes életü, vallásos egyének " egyaránt való felosztásra 120 frtot ; Diószegi ; an bingó javairól, — mert ,sok beesületes ka- ] urasztali edényeket teritőket ajándékoztak. [ Sámuel főbíró (1716.) a kistemplom épité- Lt - tonai rendekkel nekem is Felséges Fejedel- Csak nehány példát említünk : sére 250 frtot vagy 50 eseber bort; Gyön- í1- münk és Edes  Hazámhoz való igaz Szunyoghi Szabó György (1700) ki-] gyösi Szabó András azonkivül, hogy a i e- kötelesség szerint táboroznom kellett, nem ! sebbik szőllőjét hagyta az ekklézsiára. gyöngyösi,  losonezi, debreezeni, rimaszom- ik tudván Ellenség vagy más szerencsétlenség Diószegi Szücs Péter ésífelesége, (1703) ! bati templomokra, a debreczeni és pataki kol- által távollétemben halálom hol történhetik." ! bár a caraffai keserves állapotban, sok fé- [ legiumokra, a debreczeni diákoknak, koldu- i ! ző — A vitéz kuruez 45 juhot, két ökröt ég ] lelmes futásokban meg a tokaji tumultus [ soknak 10, 20, 25, 100 frtnyi hagyományo- 36, két tehenet Ajakon lakó Erzsébet nevü leá- alkalmatosságával esaknem minden jószá- ! kat rendelt, összesen többet 300 Írtnál, a a nyának, Szegedi Sámuelnének rendelt, többi ! gaik elprédáltattak, 120 forintott legáltak ! debreezeni kollegiumnak hagyott még 2 k- vagyona legyen a feleségié, — Tóth Br- ! Isten dicsőségére. verem busát, mely veremben 150 véka I ig zsébethé. Komáromi Ístvánné Zagyva Borbála, ] buza volt, továbbá 15 akó bort, a jász- b. Tószegi Kovács Györgyné, Rozó Kata- Í a verestorony ujitására (amely toronyban Í kiséri ref. ekklézsiának pedig hagyta az ottani t. A lin Kolozsvárról szakadt Debreczenbe. 1709- ! állott Rákóozy György hires nagy harangja) ! gulyán lévő harmadfü ökörtinóját; Sándor 
51, ben kelt testamentumában sok nagy bujdo- ! 100 tallért, a kistemplom építésére, melyhez ] András és neje Vitkai Anna (1723.) Isten gi sásaiíról és keserves futásairól emlékezik. ! akkor fogtak hozzá, 200, a debrecseni ta- Í dicsőségére egy tehenet, ugyszintén a várog ali De azért 2200 frt készpénzt és egyéb érté- ! nácsnak sokszor tapasztalt jóakaratjáért 50, ] számára is egy tehenet rendelt; mig Ba- ; nt kes ingóságokat oszthatott szét egyházak, ! a scholabeli deákoknak, mendikánsoknak és ! gosi Dánielné (1723.) Isten diesőségét egy it] T- iskolák, rokonai és jó emberei között. Kisebb- ] az ispotálybeli szegényeknek 50—50 frtot ! gönczi hordó borral, a város javát hasonló- nagyobb összegeket hagyott a debreczeni és ! rendelt. képen egy gönczi borral emelte. Még az 16. kolozsvári kollegiumoknak, a zilahi ekklézsiá- Tholdi Pál (1709) 1699-től 1710-ig a J elárvult szegény öreg Horváth Jánosné a. nak, a debreezeni papoknak, tanároknak, ] város nótáriusa s a későbbi nagyhirű főbiró asszony sem akart kimaradni a jó keresz- bb kis és nagy deákoknak, ispotálybeli szegé- ] Domokos Márton mostohabátyja és gyámja, ! tyének és városukhoz igaz szívvel ragasz- i Gy nyeknek, nemkülönbén a kolozsvári és deb- ! 100 tallért rendelt dunántuli ősi javaiból a ] kodó lakosok közül. Isten dicsőségére, a gs reezeni tanáesnak, pápai ref. szent ekklézsiának. Scholára még a szegényeknek külön-külön ba Ti Alig keletkezik végrendelet a XVIII. Szántó Istvánné Dombrádi Erzsébet [ 1 frt 70 pénzt testált, a nemes városnak 
sm század elején, amely különtéle legatumokat ! (1710), a Schola számára, mivel pénze nem ! pedig ,két embersiges embereknél való 

ne tartalmazna Isten dicsőségére, egyházi ! maradott, — 2 kádat, 8 hordót, ketteje gönczi, ! restancziákat" összesen 5 frt 26 pénzeket 
6ű és iszolai ezélokra. Sem gazdag, sem sze- ! 8 csebres; Kis Márton (1710), ha Isten szöl- ! hagyott végrendeletében. 
1 gény, 8em népes család feje, sem gyermek- ! lőeskéjének termését adja, a Seholabeli deá- ; Ilyen erények, minőknek fénye e régi hb telen özvegy nem felejtkezik meg, mikor ! koknak 2 kis eseber borokat; Sivó János végrendeletekből felénk sugárzik, tartották "§ ös javai felől rendelkezik, az anyaszentegyház- ] (1714), az ekklésiának 25, a tanácsnak 25, a I meg Debreczent annyi zivatar, szenvedés és ; rá ról és Isten szolgáiról, a , Scholáról, a scho- ! kollegiumnak 25, a neutralista deákoknak 10, ] háborgattatás között javára, dicsőségére a 
je labeli . deákokról" meg a szegényekről ! a mendikánsoknak ő, az ispotályi szegények- magyar fajnak, büszkeségére a magyar kál- 
lk szintugy. nek 10 cseber bort; Báthori Andrásné, Mé- ] vinistaságnak. Zoltai. j 

ak hez ? Haszontalan szó-szátyár ember kend, ! bedobban egy édes gondolatban; a szem Komor uram ártatlan képet vágva j Bit tudja meg ! szerelem hevétől lángol. Mozgó feldagadt ábrázatára s mint valami ; — Én la? Ne beszélj hát, te kófiez, — Örökre a tied, Rébi ! . . Soha, soha [ műértő orvos, körülnézte előbb illő tempó- fi dt. mert majd megtanitalak a katonai ré. ( el nem hagylak! — sugja Dani. — Ne félj, ] val a katona formátlan alakját s azután ki- :ú JAS gulára. vigazatórek ! tört belőle a csodálkozó felkiáltás : ; 
ert — Nem kell nekem az olyan régula. — Én sem feledlek el soha, raig élek ! — No, nézd már! . . Hát ezt az én 

Nem akarok nyalakodó lenni. — felel a leány s könyes arezát odaszo- [ fiam eselekedte volna? 
az -— Jttem a tiedet, mi? ... Áz al jitja a legény vállához, ki az édes terhet .,— Az hát! Nem is telhetnék ki más- ; Ki holdvilágképü anyád még a levegőt is saj- reszketve. eméli. tól ilyen paraszt virtus. Hanem előadja kend, : ak nálja mástól. ) ; Egy fájó buesucsók, aztán nyakába I ha elrejtette, mert Isten Istenem ne legyen : 1e- Dani nem tudta tovább türtőstetni ha- vette Dani a világot. Vitte szerelme, haj- ] kendnek forrasztom a torkára ! 
gy ragját. Nem tudta miképen történt, de érzé, ] totta lelke kinja, üzte mélységes fájdalma. — Ugyan, édes öcsém, ne kurjongas- új hogy Aa katona torka kezei között van és Ő Ugy nekikeseredett, hogy talán meg sem ] son annyira! . . Hát mit tudom én, hol : elé szoritja kegyetlenül. Mozgó rugkapái, majd ] gi a világ végéig. van? . . Keresse, ha tetszik, aztán bánjék gó földre zuhan, maga után rántva ellenfelét. Ezalatt Mozgó is magához jött a korcs- ] el vele, ha tud. 
eg- Oit dulakodnak a földön. — Mozgó feje mában. Neki bizony keservesen ki lett adva Sára asszony csak most tért be az £ már vérzik s melléből hörgő hang töreke- [g reggeli. Feje vérzett, arcza a sulyos üté- [ istállóból s értesülvén a csetepaté okáról, ek. dik fel. § sek kékjeitől volt kimarkirozva. Járhatott ő J felkapta a seprőt az ajtó megől ég a boldo- be- ., — Nesze, ne a pletykádért !. . Mit be- Taliánországban, de annyi bizonyos, hogy ] gabb végével kegyetlenül lepáholta Mozgót ko ca széltél Gabalyosnál ? Azt hiszed, én is pi- még igy el nem bánt vele ember fia. sz udvarról. "48 
kő edredte Lesárosh etek jé Ba ni" hogy Megitta az itcze pálinkáját s rohant ki ; nó A az a fiu? — kérdő, midőn ká 

LT SMKe La E G a korcsmából Komor házához. JS/SRRLÁESLA B EME lg T j a A sulyos ököl ÚtÉS61 SUrU egymásután: Belökte a kiskapu ajtaját és szörnyü — Hát én tudom?... mordult rá 61 lelt ban koppantak Mozgó fejére. Talán nem is f tév közt ló es ela tornáczra Komor. — Most keltem fel az ágyból. 08g. dőt bocsátja el Dani, mig életet érez benne, ha [ fenyegetés közt lépet kb — Előteremtsd nekem rögtön ! a a koresmáros közbe nem lép. — Hol az a gyilkos, az a futó bolond 2 hin § Olyan bolondot nem ege- 409a Mozgó ott maradt a földön eszméletle- ] kölyök ? Megölöm,  széjjelmorzsolom,  ösz- jekveotű [Te faser ela hagtól "hát ska ám nül, Dani meg sarkon fordult s gyors lép- ! szetépem! eredj utána ! VokES ps) tekkel igyekezett Gabalyosék felé. j Komor uram épen édesen álmodott, de ; Srl asszony eldobta a seprőt, mely bug án" Az udvaron találta Rébit. Sajtár volt [ bizony esze nélkül ugrott ki az ágyból e véletlenül ismét Komor uramat találta m8g- SZE HAÁN ólt a kezében, épen fejni igyekezett. 5 fültépő riesajra. ; ; ; ütni és kendőjét megigazítva fején, dühhel HAS — Allj meg egy szóra, Rébi, — kiáltotta — Mi az, no? — lépett ki a pi-t indult meg az utezán. 1428 E utána, ; ; varba. ; ) ivoltá kand — Ott lesz bizonyosan a létyen-loty- s ván 254 JA leány visszafordult s bevárta a le- - A czifferblattos mivoltát a egg tyoséknál! No, majd kítálalom azt a kössos Hév 
em gényt. Csendes volt köröttük minden. Nem ] paraszt fejének, igy tanitja kend a fiát § fir lát úoRE nukó Í atasást kasat látta senki, mint borulnak egymás keblére, ] Az az ő dolga, hogy más ember fiát TŐKÉS 1 SSSSKSÉNT ELV. ANSA OYKAEL  BENSGÉN sp Hát mint folynak egybe sürün omló könyeik. A ! öljön, kinyomogassa belőle a lelket? Hol (Vége kör.) , ál fájdalomtól esukott ajkakon csak suttogra / az a kölyök, hadd fizessem neki vissza a "GAS Hm - jő a hang, azért ők megértik. A sziv egy- ! kölecsönt!? VESZETT 188 
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3 . DEBRECZENI ELLENŐR 1900. julius 28. 

mA c ezért — barátok közt fizetésről szó sem lehet. ! boxerek kijelentik, hogy a követek nyugod- 

: Festő 08 zeneszerző. Nesze itt van ez a pár emberke és viszonzásul / tan hajthatják pete raj fejüket a letével 

M. L. után irta: Kalocsa Róza. majd alkalmilag küldesz nekem egy olyan kis birodalom védelme alatt. esti 

A világhírü olasz zeneszerzőnek, Rossini- dudolgatót, tuded ilyet ni:  Trallalla, juckeida, lett segít gpan a 4 Apóntal VANAK . 

sa ; ; ; ; ; ; 

nak kiválóan metsző satyrikus tehetsége volt s pugeogesebők 14 fugyies nekem is lesz tőled ÖFOGSOSSGÁS és JaDÁN, özTAKÁrtÓ rész lat bé 

, hozzá éles, szókimondó nyelve. 7 egy 4 táskás sátesói Z8 ke sal szitják fel a világháboru tüzét. 

gén Mint dentésayeó az ilyen lelkületű emberek, PEGSRSE ESR KÁMA ing lüggyttenmten 5 A gesztenye már megsült, esak ki kell 
ga a mások iránt való nyersesége és kimé- m Trallalla, juekeida, hopszasz- [ kaparni. 

letlensége mellett szörnyü érzékeny volt, mihelyt [ "za dudolgatót kivánsz? — kérdezte remegő a 

; a legkisebb rosszalás érte az ő drága, beoses hangon. ELSZ ÉG ÉTKEZÉS ESSÜNK 

j énjét, — ezt a gyöngéjét egész életén át sem — Azthát, — mondá a festő rendithetlen Letört virág. 

levetkőzni nem birta, de még a felett uralkodni [ nyugalommal, — tudod olyan kis apró haszonta- hó 

sem tudott. lanságot, a melyeket csak ugy papirra vetsz, Debreczen, jul. 27. 

! Mikor az ismert zeneszerző, Carafa Mihály, mint én ezeket a furosa kis figurákat. A mi ,Simon Mariska nevelőnő, 

Í Rossininak honfitársa és a párisi conzervató- müvésztársagságunk ott borozgat Saguet anyó egy volt tüzérszázados fel. 

; rium tanára gyászindulót szerzett a Meyerbaer korcsmájában a Montmartren. És termsézetese tünő szépségü leánya, meg- 

; halálára és azt megbirálás végett Rossininak ] hogy összejöveteleinknél dalolunk is. Hát tudod, tébolyodott, : Beszállították a 

átadta, az ő metsző gunyjával mondá neki : olyan kis vidám nótát csinálj nekem, zenei érté- jis: 7 kzézdtalák megfigyelő 

-— A te gyászindulód, édes Carafa bará- Í! kének persze nem kell lenni. , vs yara : : 

tom, kitünő, hanem talán mégis előnyösebb lett Mintha csak hályog esett volna le Ros- ; Mennyi szenvedés, a sorsnak mennyi 

volna mindkettőtökre nózve, ha te haltál volna ( sini mester szemeiről; "megszégyenülve kellett sujtolága után kerülhetett e hir a lapokba! ? 

t meg és Meyerbeer fujt volna neked gyászin- ] bevallania, hogy barátjától nagyon megérde- Az a szegény leány, ki most a szent 

dulót. melte ezt a leczkét elbizakodott viselkedése miatt. ! János-kórház megfigyelő osztályában elmé- 

188 Azonban a hangok hires mestere is akart [ Zsebébe tette a rajzokat és buosuzóra kezet [ jére borult sötétséggel, nem törődve többé 

a satyra terén magával egyenlő rangu ellenfelet, [ nyujtott a festőnek harag és sértődöttség nélkül, / semmi földi bajjal, várja a megmentő halált 

8 a ki az övéhez hasonló kiméletlenséggel fizesse [ de azzal a föltétellel, hogy jövőre vigyázni fog gyönyörködtető jövőnek nézett elébe. 

; vissza neki a kölcsönt. magára. lo ákat vga 51 

; A zeneszerző legbensőbb barátjai közé Pár nap mulva Chateletnek elküldte a [g Gazdag, jómódu szülék gyermeke rolt, 

j HR GSÁLN s; gé ; yermekálmai ott haszadoztak a boldogság 
tartozott az akkor nagyon szeretett és népszerü [ mester egyikét ama remek kis bordaloknak, ó Éz Ott felé; fiz 

i festő, Chatelet is, ki különösen mint karikatura ] minőket componálni annyira értett és ez a áztat KETTÉ ÜST "Agy 989 SIRIR A Ja 

: rajzoló is kiváló nevet szerzett magának. Alak- ] Chatelet-féle bordal móg ma is kedvencze az vendő reményittas HADRUSATA. Beczéztél, 

jai utólérhetetlenül bájosak és élethüek voltak ; ) akadómiai ifjuságnak Párisban, a mikor is ösz- imádták, kedvét keresték. 

; mindig fején találta a szeget a legnagyobb biz- ÍJ szevegyül a jókedv a müvészi érzülettel. De a hainalhasadásra sötét fellegborulat 

tonsággal, ugy, hogy minden hosszasabb ÍGjtö- o eer——— —— ——————— —— maset következett. 

rés nélkül meg lehetett érteni az élczes gondo- tt Kegyetlen sors gyilkoló mérge sírba 

j latot, A kinai forradalom. temette a szeretö szülőket és vegeszakadt a 

; Chatelet képei nagyon keresettek voltak sre KOTSABÁKÁÓSKÉ: ri kis leány boldog életének is. 

és jól is megfizették, ugy, hogy a müvész jelen- Bad ék Idegen helyen nevekedeit fel, szivében 

tékony vagyonra tett szort. § ; E 3 idlugját vészt nált hordva már is a fenyegető jövő bánatos sej- 
Egyszer Rossini meglátogatta festő barát- A kinai birodalom ez idő szerinti ve- Üác A solkonok zárdába adták kikó 

ját műtermében, ki épen valami nagyon elterjedt ] zetőinek furfangjáról kezd lehullani a sötét VojAG s 18 0098 CZATÓRANN A AMA ú3 SAMSA 

; élezlap számára rajzolta mulatságos alatjait. lepel, melyet takaróul használtak az európai tették tanitónővé s azután utnak eresztették 

A zenész kezet nyujtott a festőnek, aztán hatalmak előtt, hogy ezzel szörnytettüket [ a nagy világba. 

AA lehajolt a rajzot nézni, még pedig kritikus arcz- ttyáde té evi né Fájl i ; És elment. Sötét bizonytalanságtól el- 

kifejezéssel. aily Mail közlése ismét megpendi- ( fogult kebellel lépett az élet tengerére, hogy 

— Tyü! micsoda furcsa emberkéket raj- tette a BESETLSTS hirt, hogy a követek élet- karjaival tovább evezz it De 

j 07 TIE E EÜ RÖ GE ÍBÉGÉSB : AZRA . TAaj- ] benlétele merő misztifikáczió, mert az a tol- [ gyenge karjaival lováda erőzzen TADA 
zolsz itt? — kérdi Rossini és ajkain megjelent mács, ki a követségek tagjainak kegyetlen nemsokára kőszirt akadt elébe. 

az a bizonyos szarkasztikus mosoly, melytől ! Jemészárolásáról az első — hirt közölte, — Szeretlek ! Veled megyek, hogy az 

; mindan ismerőse félt, — mond csak, tulajdonké- I még e hó 8-án eltávozott Pekingből, nem ! élet nagy tengerén megvédelmező tartaszod 

b pen érdemes ilyen figurákat csinálni, aztán leg- lehet hát igaz a kinai táviratok az az álli- Jogzokt ] mm ocuota fülébe hűvölő hangon a) 

; alább kapsz értök valamit? tása, hogy a követek e hó 19-én még élet- 89 ] ű v; 8 j; j 

— Hát csak megélünk belőle, minden ben lettek volna. eze Ég lelketlen GSÁBILÓ , ; 

ilyen kis emberke egy írankot jövedelmez ne- Mi elmondtuk nézetünket annak idején — Jöjj! — felelt a leány. — Boldog le: 

cem és mint lá á § — ] e költött hir felől. Ma sem tudunk hitelt ] szek a te szerelmeddel. Multam sok keserű- 
; kem és mint látod, pár perez alatt megvan adni a követek életbenlételét igazolni akaró kn fogiák többé zaklatni vágyó lel- 

magyánkak Ehatolat, z ; Ha táviratoknak, mert fel sem tehető, hogy oly rügát TAGRS ii A EG ; 

— No, ez bizony szép kevés, — vélé Ros- [ nagymértékü lázadás mellett, minőt a boxe- kemet : ; 5 

; sini, miközben megvetőleg vállat vont. rek Pekingben és környékén rendeztek, az És mentek. Nem meszire, csak a szen- 

— Hát neked tán többet jövedelmez a ! átkos emlékü Tuan herezeg zsoldos hadai a ] vedés Golgotafájáig. A bizni tudó leány ott 

hegedüczinczogásod ? — mondá a festő, fel sem több legyilkolt idegenek között épen a követ- ! maradt összeroskadva szégyentől, fájdalom- 

emelve fejét a munkából. szig véren kisszp ki ; tól, életunalomtól 

I — Az én czinezogásom? — viszonzá a Sz állításunk mellett bizonyit az a kö- h JÖRKSTK ERT ús TLSETE E lkee Tt 

zeneszerző megnyujtva st de olyan arezczal, rülmény is, hogy ezideig egyetlen követ lágettáás 88 evkztanás kek, hlagalántési : 

mint mikor valaki lyukas fogával valami ka- BET Adott életjelt magáról, pedig erre a ha- szeretett, 4 DEAL szavakkal OsKU 

MESA harapni e nálam  tánmégzöteseú nAgyon lottaiból feltámadott Kvang-Szu császár uta- ! neki örök hüséget 

j különbö apa kásuető aa ve. ) Sitást kapott a hatalmaktól. Ah! Hát még mindig dobogni tud ez 
ülönbözők a tiszteletdijak. Ha egy operám ké- Különben ujabb hir alig kerül al, kö osorügázeel töltött azle 

szon van, különböző szinházaknak adom el, [ mennyei birodalomból. Meglepetést csupán ÉKET ÉSERSE ZSEBE AKA ALELSÉRB 0 ; SES 

egyik sokat fizet, másik kevesebbet, már ahogy ] az szült, hogy Amerika nyiltan a pártjára Hát azért lehelted belém, Isten, a SON 

az ő jövedelmük kevesebb, vagy több. állott Kinának. A világ összes sajtói ez ese- ] dolkozó, érezni tudó lelket, hogy ez örök 

— Nálam is épen ugy van, — mondá a ! ményt tárgyalják mostan, pedig ; Amerika ! szenvedés Kálváriáján vezéreljen keresztül? 

rajzoló, — az egyik kiadó többet, a másik keve- razo ge pezágzztsi végegesteésii ké Meg akart halni, de sajnálta ártatlan 

É ; :seleke kor n akar rész ölyét at EHEZ ; ve 

sebbet fizet, KÉS al §; TSA operáczióban, mely neki semmi anyagi hadi kis gyermekét, kinek pedig nem tudott tör- 

: ja Na, én nálam a tiszteletdíj mellékes, az not nem eredményezne. vényes apát adni. ; 

én körülményeim, mint tudod, olyanok, hogy Kina furfangos viselkedésével szemben Pár nappal ezelőtt tudatták vele, hogy 

nekem nem szükséges kenyérkeresetből dol- ( a hatalmak közötti egyetértés kezd lazulni gyermeke, a ki miatt tovább akarta emelni 

gozni, viszonza Rossini büszke önérzettel. Ha- ( g az elbánás mikéntje zürzavart teremtett. [ a szenvedések keresatjót, meghalt. 

nem egy pár ilyen kis figurát, mint a milyene- Ha a követek élnek, nagyobb hadjáratra j jani ÜL VÁLKÁVTSZÉTAS sú I JATÁKAEK TNS 

ket most itt rajzoltál, szivosen megveszek tőled, nincsen szükség és Kina nyugodtan szövet- j KÉZNÉNR ségét vetés. Zé HE ÁLEE EK SZa ls 

tizszerie többet adok érte, mint a kiadód. heti tovább selymét, készitheti elő hadait a ! dogtalan leányt. Halni akart, de ebben meg- 

Rossini épen nem volt pazar, hanem ha nagy ütközethez, melynek végezete egyelőre akadályozták. : j e. 

adni akarta a nagylelkü pártfogót, akkor örö- kiszámíthatatlan. . ask ki ; A keserűség pohara azonban csordultig 

sip: ő igatté A mi kinai követünk Czikann báró / volt. A esábitó szerencsétlen áldozata jetört 
mest mutatta ki vagyonos voitát. kisz Év ke ho 

Chatelet elesodálkozva tekintett fel reá Eláák úri án yos a AR hogy elutazott Kinába. ) virág lett. 

bidézlse ÖSÉG ÉBE igéz éselét JESÉZDÁE sTótÚ Ez a bir azonban esak kinai hitelességgel ] sz ATR TÁGASÁR SALE E ERRE E MTE TERESA TERE Ae RE TÓTE 

— Ez aztán már nemes, nagylelkü ajánlat [ kelt szárnyra. Ozikann bárónak eszébe sincs léboly boruit HANA SAMT S 8. most minden 

részedről, — viszonzá a festő, hanem tudod, 1 ez idő szerint Kinába utazni. Majd csak akkor 3 től megfosztva tördeli kezeit és riman 

én is tisztességesen megélhetek a vagyonomból, ! gondol erre, ha a lázadás leesendesül és a ! kodik : 

S men 3 [een a tn 
űl ; l b ( GAEL E l u vi [/ it FA ] j ! ; ő. 
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— Á fiamat ! Adjátok ide a fiam Ó íg 
FH) 

at! kedvezményes vasuti jegyek A ; "2 

mel- Szegény szerenesétlen leány ! k ezésére. , JORYAKAt BARBEK TONGBle ból, Ned K átteszi után eltűnt a várog- a 

id : 
. Nem tu ü jat 

by A földi igazságszolgáltatás nem alko- ETT Jövőheti bűnügyi fóőtárgyalások. öreg pásztor, ttinék A inte öeposzegrás s EE. 

tott paragrafust a nemtelen csábitók ellen A jövő hét folyamán a következő bünügyek- kála van, egyik arczán pedig forradást visel. ; 

kai s ez az oka épen, hogy évről-évre igen sok ben tartanak főtárgyalást : Julius 30-án, hét- Hozzátartozói országos körözését kérték és ús 

; letört virág hull a porba. b Török gs s társa ellen lopás büa- est a  h.-szoboszlói rendőrkapitány teljesi- k8 

1 
oj űj 1 vj , A ű 

E 

ÉSZRE Hiszen a szerelem vak és hinni tudó, egy títobta B-ádó 7" nétjtelál igért ev ége fúl. Ó 1; 
Egy ártatlan szivü leány fejét nem oly nehéz Í harmadfoku itélethirdetések j TH áló TT afótékonyezélu műkedvelő elé- it 

dolog hizelgő szavakkal elszéditeni. — Olosó utazás Párlska Akik árisi vil eetápé áeyv fiain, jarrtk 2 kát LETTEM érveé Hb 
A 3 

. Akik a párisi világ- ulatság 1Ó 

he A szegény Simon Mariska sorsa felett ) kiállítást meg akarják látogatni, azoknak most [ Műkedvelő dókdást föndék a: Halybált ds 3 

Via gondolkozva, eszembe jut, hogy végre valahára ! kedvező alkalom kinálkozik arr: h kedvelő ifjuság a Né a ÁGYÁN 

, itt] ge HAB SERA k arra. A kereskede- a9 EM JOSAB lépkonyha javára, a Mar- 

Feggi itt lenne az ideje, hogy a törvényhozás ! lemügyi miniszterium ugyanis 160 iparosnak git-fürdő  disztermében, mely alkalommal 

meg- megfelelő törvényről gondoskodnék, melylyel j "dott utazási ösztöndijat a világkiállítás  tanul- régmúlt tek Viola, az alföldi haramia. 

ták a az ily aljaslelkü csábítókat sujtaná. mányozása czéljából, Ezek az iparosok f. é. ölte egy tt fken tépve SA szakaszban, 

igyelő 4 ; -ó i 51 at , -ezal. — Báró Kö Ó 

yelő Met honr valaki egy. jobb. apréra ér. mé láttál riő e jó indulnak különvonaton , Falu jegyzője czimü ESEN ulanó HÉ 

si demes leány életét előre kieszelt ravasz fon- ! után jét éti FÉNY KÉ ott keys Szigeti József. Rendező : Nagy József 

4 §. : 
g on ó ész 

gő dorlattal tönkretegye és egy leendő anyától ]! vissza Budapestre. Ezen kirá FEGÁVAT TB kétöég úg jgááró éj szi ; 

zont ördögi gondolattal megfoszsza az emberi Í kozhatik bárki ki az alábbi Fltátefetáeti : VSGB lake kszltsz ak : Viola, Majoros Rikhárd. Vio- 

5 törés tékiát áz tálán Gá táó 3 , éte eknek eleget ! láné, Péntek Erzsike. Pista fiok, Horváth Lajos 

almé- tére , gsem nevez- Í tesz és azokhoz alkalmazkodik. Az utazási ] Réti alispán, Nag á élek. ő ű 

öbbé hető érdemnek. ; költség II[-ad kocsiosztályt értve, 113 írt, öukeiő Irma, lök föl, penig berág easátáe 1 

valált Büntetést nekik, a legszigorubb bünte- 226 korona ; ezen összeg fejében a kirándulásban [ ügyvéd, Kovács rélálhor dt főbíró szé ; 

tést. Ugy kell velök elbánni, mint azzal, ki ] Fésztverők az utazáson kivül Párisban 7 napi Laczi. Tengeli jegyző Borsai Sándor. Tengeli ú 

7 szándékosan embert öl. milezdsbk (a Trokaderó szállóban) érkezés és in- Éles Juliska. TZGd a leányuk Kéki nk e 

; ; ; láskor kocsi Á Ó ST; ; ; ; ki 8 5 § 

mt Tessék csak meglátni, hogy mindjárt IN ipeeyatettbvés b ejekett rágd bsé e ddájjkei és Vándori lelkész. Hajdu László. Keniházi esküdt, 

a jö- más képe lesz a társadalomnak, mihelyt ! háromszor frngakdívöbédi sé célba en . naponta ) Kolozsváry Mihály. Törvényszéki elnök, Ha:ász i 

sztél kipusztulnak belőle az aszfaltkoptató nő- Í hat fogás, italokat bolgérótak ge nessr éke gre dégeleejess Violónásanzja ÉlagsAnba. s-hati ; 

: ; ja sahdzén személyenként ]Í czigány, ifj. V Lajos. Csi 1. zi 

pakk ; 14 kiállítási belépő jegyet kapnak. A kiránduló- Alndolis Jádkadkatáázák a repi jretés göss 

rulat ui r jét álása a szegéuy Simon Í kat a budápesti állani" felsőbb . ipariskola fő- ! György, Rigó Lajos Kovács Lajos. Ic ágált 

ariska szánalmas esete. igazgatója, Vig Albert ur vezeti az egész ú id A CSS vi RVRtBn 1 9MPG 
j 1 E; gész úton Í ges zsidó, Papp József. Á "a- 

irha Más kárán szokott tanulni az okos! és kalauzolja Párisban. Mindazok tehát, akik os József. el hertestátstogg eerérmegát cette 

adta Sziréj. a szóban levő tanulmányi kirándúlásban részt ] Első, Masodik, Harmadik, Negyedik Kösztön 

ESSZÉT SSL KEZEBE EZ SÉBRÉTSSTESGÉTSERTS ER ÉLES TZAÁR ERR NÉÁSSÉSÉS EGB venni, kötelegek a szóban levő összeget ] Erdei József, Beregi Vilmos, Bihari EB éjresártenn 

c; ai kárára GYÉRSI hisktálktát fügjdtrátő tofietniyi [a Hilnkei Gódas Oi új , 
ében jökorán lefizetni, ! Füredi (Gtéza. Czimbalmos, Szabó Andor. Kocsi 

; hol részt 3 é. s 4 a ú 5 42 . AOCSIS § 

s s9j- HIREK. 9 ae rán tekáblln Hagoz eléz: sége új is megádá- Bakös Sándor. ; Szobaleány, Horváth Mariska. 

(épez- — Istentiszteletek. Holnap, vasárnap ! és iparkamara. . JO AT, A , köröskgdeltüt ! Szakkosttó Manisávzki mánko. . Szoigálá : élhet 

tették az ev. ref. templomokban a következők tar- kelés Juliska. Nép, pandurok, betyárok, törvényszéki 

tanak istentiszteletet: a nagytemplomban — Nagy tüzvész Élesden. Biharvár- birák. Történik: az 1. felvonás Viola lakásán 

e. Szabó Bertalan segédlelkész, a kistemplom megye virágzó városkája: Hiesd, mint oda- Réti kertjében és Tengeri házában. A 2. fel- 

3 ban K. Tóth Kálmán lelkész, az ujtemplom- való levelezőnk jelenti, komoly veszedelem ] vonás egy csárdában és Tenkeli szobájában. 

hogy ban Mitrovies Gyula lelkész ; előtt állott esütörtökön. Dühöngő északi 8.§ ás Á sáháló 4 ; a 

§ 1 3 1 , az ispotály- ólbaj dsr-S19 : § - g szaki ] A 8. Felvonás Ákos szobájában és a betyár ? 

. De emplomban pedig Dicsöfi József lelkész. szélben déli "412 órakor hirtelen megkon- ]J tanyán. A 4. felvonás a községház udvarán é ! 

A róm. kath. t l dult a vészharang, s a tüzoltók riadó kürt- házi ai ú TEVTNYEKÉK KÉMÉSÉR Ki RA 
a . templomban reggel 7 4 ú 1 ur Macskaházi szobájában. Az 5. felvoná 

órakor Vas Károly, 8 ór szóval vágtattak végig a főutczán 0O ; Tah8s: BEGMIG 

yy az 0 ázábos d Wolatka kost Hagk e dönon, Gábor pékmester háza elé. A pók aüllslvéés tőben és a törvényszék előtt. 

3 . o gp z 1 gi ő hi . a ú 

aszod 1 Málta jan tuntelatát a 14 ANÁTulaboi ALAN támadt a tüz, valószínűen  vigyázatlanság Ezt megelőzi : Szavalat. , Yorik". [rta: 

on a ] beszéd, tartja dr. Wolafka Nándor ; 1212 következtében. A heves szél haragosan szórta Somló Sándor. Klőadja: Madai Gyula. Hely- ! 

órakor Török [Lajos tart játanittiztalátat, a sziporkákat, s nehány perez alatt lángban árak: I-ső rendű ülőhely 2 kor. — I[-od 

og le: délután 8 órakor Hamernyik Sándor litá- állt az egész ház, melléképületeivel együtt. rect ülőHötyőT Kor. G6fIl. csÉtaárondű 

SÉT Ü niát tart. peplágáes a jei innen a szomszédos házakra Feró 78 kor. 2 pot Állóhely 60 fillér. 

Tb Az ág. hitv. evang. templ , ]s a legmegfeszitettebb . munka ellenére 2 GR NSB NET "AZA. KESZEN jóhírű zenekara t 

ó lel- ap 4. 0 úakás go eza ts erül lángba borult csakhamar Opre Gábor másik  káaejtssli Hlőndás ttát Hánőz, melsiné keddet úÍ 

lelkész tart istentiszteletet. háza, torábbá Vánek János és Szabó Béla jelvények váltandók 60 fillérért. Előadás után 

szen- 22 Polli ; i portája. A eserépfödeles házak három is- a kisvonut közlekedik. Az előadás kezdete 

a olt s ollinusz Aurél a debreczeni tállóval s ugyanennyi szinnel egytől egyig este 8 órakor. Jegyek előre válthatók: Papp 

ló szinház tagja. Follinusz Aurél, a kolozs- leégtek.  Emberfölötti, önfeláldozó munkát József — fodrász üzletében, . Hunyadí-utoza ; 3 

aloz vári Nemzeti Szinház volt igazgatója — végzett az oltás körül Móra István csendőr- Rózsa Lajos Párisi Divat Aruházában és a 

mint ésazílünk —. Komjáthv Jónás Ú őrsvezető, ki a fölötte égő házakból egymás- műkedvelő társaság tagjainál. Felülfizetések 

etesen peöcénijáka tá játny János Ceo- [ után mentette ki a butorokat. Az oltás mun- ! köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug: ; 

küdött ; 3 szint rsulatához szerződött. Follinusz ] kájánál kitüntek Kostin Gyula, Magyari táztatnak. ; 

nemosak művezető lesz a debreczeni szin- János, különösen pedig Bánhegyesi Gyula — Nyilvános köszö ár há 
ni ez házban, de mint aktiv müvész is részt fog easy Ármin tüzoltók. A veszedelmet / hete itt fagyot baz Bér ké érstogíta papát 

5 venni az előadásokbaú ét órán át tartó óriási munka után lehe- ! fürdőb i hg 5 

É ) tett lokalizálni. A kár meghaladj ólé 981 ARO JANNDN . BKE SS ELÉNK 

a gon: A F Ivid A F. M. K. E. évi nagygyűlése. j koronát. A leégett épületek ésak tásazbón valót rákldásíkáse A LA ra fegke dvd éger hőt 

z örök A Felvidéki Magyar Közművelődési Egye ] voltak biztosítva. valóban meg voltam lepetve, mert pénzt 

sú) ) sület, az ország legrégibb és legtevéknyebb j ; otthonról egyáltalán nem vártam. I 

sztül : külturegyesülete, augusztus 28-án tartja meg ; — Kardlapozó honvédkapitány. Bot- De nézzük a szelvényt, ki a feladó? k 

rtatlan ez évi nagygyűlését Zólyomban, a Felvidék [ "Ányos jelenetnek voltak Nagyváradon szem- [ 5 debreczeni Széchenyi-kertben nyaraló (8 

tt tör- ] DA beg leginkább  magyarosodó városában. [ tanui tegnap délelőtt 11 órakor azok, kiket gyermekek; az összeg 30 korona s a szel- ja 

; ki yom város közönsége már is nagyban J utjok a Széchenyi-szálloda felé 8 v tt N vényen a következő sorok: , Feldobbantak a a 

húú) észülődik, hogy ezt a napot a felvidéki ( hány század honvé ; SZEN IVámú Mal kis sziveink is a nagy ezél elősegítésére, sak 

HZ magyarság ünnepévé avassa. Vendégeül hivja SEEK pavódség jött ugyanis haza ] de pénz nem állván rendelkezésünkre, a HE 

emeln az égész magyar kormányt és a sajtót, hogy gy üKOPÍBEHŐL 8 EZASAMAT I KAKSI Alk 8 Az KÖVEI epőlrszáonéraágtet ápol ragya eéágprátneebr sgt Ó ú , 
tanuja és részese legyen a magyar állam- ] kaszárnya felő. A mint az Apolló-épületnél deztünk, mely előadás teljes bevételét kezei- B! 

a bol- rróvágebákbájk azer Br jezátaászaosit patgyó leltél 4 befordultak a Fő-utczára, épen a Rimanóczy ádyzőtéméseggó ; aláírva: Fenyő Pál és gyer- Ha 

1 meg- ; z Felső-Magyarország intelligeneziá- á 55 ; ét midit ; fekve 

jege jának és népének szine-java, hogy önnepjes velt lákejs kocsija ment ki a vasuthoz. Egy fő- Ez az emberbaráti nemes érzelmektől KS 

rüalút bizonyságát adja, milyen eredményeket ért adnagy rákiáltott a kocsisra, ki ijedten ! áthatott szeretetreméltó műkedvelő gyermek- zése 

ási el a F. M. K. E. tíizennyolezéves hazafias megállott az uttesten. Majd jött lovon egy társaság fogadja például szolgáló jótékony sgsáoa 

rESzsínEBE aádroeseaáréghagntatázán Az elnökségek ebből az al- ! kapitány s éktelen káromkodások közepette AGARAK ASE idtea köszönetem kinyilvánitá- sa 

alom ól felhívják az egyesület tagjait, akik a ] kihuzott kardjával jól ráhuzott a szegé EREA gr hely kél té mellett, hogy a hozzám, Mk 

inden gyűlésen résztvenni kivánnak, hogy e szán- ! kocsisra s bei elore Apazdit Éz Koritniezára küldött összeget az ő kis ESÉS 

rimán- báyieet az egyesület központi titkári hiva- ( egunyá BT ERNISÉÍSVS rendőrt pedig ráz hi prtáager -hes gen képest n nagy ezél Hg s 

alánál (Nyitra) mielőbb jelentsék be, hogy yán összeszidott, hogy miért nem csinál (elenczház) elősegítése ezéljából illetékes BOT 

elk gépel Alyegmegtv eggy jeg senabár még idejében ! rendet. ves: hgja fogom juttatni asonnal, mihelyt haza- , ZS 

gondoskodhassék. Az egyesület tagjainak a Eltünt juhá ig 4 

asépt kért kdpté gét; ae juhász. Hetvennyolez évet foritniez sali ; tá 

kereskedelmi miniszter, a nagygyűlés idejére, ] élt H.-Szoboszló városban Zöld Pál juhász Tiájóv: Váródi, Máddbb. adalztotákáy tu; a ; j 

MEGESKLÍNtte 4! 
j ; / ú 7 j§ a / , ! § t / g 1 j j l V 4 ! s j ; 

; ú .§ L / , ; ; VE, ő . ,! 18 / ha h NYA j
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7 ; i 

— Tűz a Csillag-utczán. Ma délután élet, egy családra váratlanul lecsapott ka- Á : 

; 2 órakor Csillag-utezán Rácz József 38. sz. tasztrófa, a sok könyű és fájdalom és el TAVIRATOK. ; ; 

házának tetőzete kigyulladt. A tüzet észre- [ gondolkozzunk kissé a mulandóságról. — A ,Debreezeni Ellenőr" eredeti taviratai. — F 
vették s az idejében kivonult tüzoltóság i ; i, ; se KA laza A 7: ; 
hamár rat várba x A legjelesebb magyar ásványvíz, Párbajügyből rágalmazás. ; ; 

ú . ] mely előkelő orvosok nyilatkozatai alapján fegétbs 8. ; 

. — Körözött gépész. Czedl Adolf, ki [ kiváló gyógyhatással alkalmaztatik, kétség: [ , Budapest, jul. 28. Mészáros Tibor és t 

egyidőben a helyi vasutaknál fütőházi főnök ] telenül a szolyvai gyógy forrás. Ez az álta: Áldássy Imre között támadt beesületbeli F 

volt, nagyon összeférhetetlen természetű ( lánosan kedvelt gyógyviz, mely elsőrangu [ ügyben a Nemzeti Kaszinó becsületbiró- § b 

férfiu lehet, mert folyvást körözik. Eddig ] élvezeti ital is, már Rákóczi korában volt [ gága  Áldássy Imrét  diszkvalifikáltnak ; ; 

§ csak becsületsértéseket követett el, most ( igmeretes. Érdekes, hogy régisége daezára ] . ; dagi AÓSÁÁPÁKAA a ; 
; asonban már emelkedett az ázsiója, mert ! ugyanazon alkatelemekből áll, mint hajdan, jelentette ki, de a katonai becsületbíróság űj § 

: zsarolásért körözik. A nagyváradi királyi ( és eredeti tulajdonságaiból mitsem veszitett, ! ezt helytelennek mondta ki. Aldássy erre ; 
törvényszéknek lenne szüksége reá, ha va- Í amint azt a nagyszámu vegyi elemzések [ ismét provokálta Mészárost, ki, mint disz- k 3 

1 joo pun MEkerüln p. fagolesátr ARAB igazolják. Dr. Than Károly, a nagyhirü ! kvalifikált embernek, megtagadta az elég- - 
p hozza személyleirását is és malicziózuson [ egyetemi vegytanár összehasonlitván a szoly- [ té : kláéss JT ár ő ; 

g azt is hozzáteszi, hogy a nejétől különválva Bt povegrekás párta az elsőrangu külföldi eggy JAGRÉÁSL, Aldátog hégörbtke. AMARHÁTSAL 18 ji 3 

B él. Mintha bizony erről rá lehetne ismerni. ( kel, arra az eredményre jutott, hogy neve- galmazás miatt. § 3 

— Czipész, csizmadia szakiskola megnyitás. A ! zett viz a külföldi forrásokat nagyon is ő jz je SS 5 

debreczeni czipósz csizmadia munkások és kis- [ fölülmulja. Többek között következőleg nyi- Vilma királyné férjhezmenetele. ; 

j iparosok szakegylete tudomására hozza az összes tseszatták Art tágtátán 95AR GARAM verdézoT Budapest, jul. 28. Amsterdámi lapok ; 
á kés aiztanf onezentráltabb, mint a giesshübli ; ugyan- / . ő ő ; db j ; 

s szgelostakszáatalal hogy a péjebés leget tét nin folyó annyi víz élvézeté enyét JA az elsővel SZ jelentése szerint Vilma királynő aug. 31-én, ; 
évi aug. 7-én kedden este 8 órakor az egylet ú ; zület án. ki f. lent küszöbö ; 

j Zsák VEÍEVEZÉÉNÉ BE VA ; nem kétszerannyi bikarbonát maradékot ][ születése napján, ki logja jelenteni kuszóoön ij 
helyiségében (Korona-szálló) Cziezó Lajos veze- balnésés ű 4 megg fps . Éj 

j a dt Egkdötót 0 A atól T viszünk a gyomorba, mint a giesshüblivel, ] álló férjhezmenetelét. § 

haj évb sudákakáubás rőtr vás 3 Tépd átulágsátag 5 A ma- [ A szolyvai viz ennélfogva hathatósabb, mint 
J8SZ za 1 e resz Óó viz." [/ z z p3 4 

Í készítési müveletekre vonatkozó utbaigazitáso- jjlkás B kal EB A hőség áldozatai. í 

; kat, egyelőre minden kedden este 8--9 óráig [, ÁGFÜL, KEN GÉSEBN kalap MEL HASA nék. Budapest, jul. 28. Párisban tegnap negy- 
( tartatik. Felhivjuk azon szaktársakat, kik a tan- pok eredeti bur ebeákzágő kaphatók ! "en ember halt meg napszurás következtében. : 

: folyamon résztvenni óhajtanak, hogy az egy- / Fekete Jakab uri divat azádnéi 

úg beiratkozni sziveskedjenek. Beiratási dij (főtér, kistemplom mellett), drapp és fehér Láz az angol seregben. ; 

: kr., havi járulék 20 kr. Beiratkozni lehet Íí szinben 425 és 150 kr., szintartó franczia julius 9 klafsilkai ha. Í 

j Cziozó Lajos urnál, valamint Széplaky  Józsei Í batist-ingek 225—250 kr., sport-Ingek és CÍ Egér all ÍR jukssétgy s iábáláks atát 

l egyleti elnöknél bármely időben. A tanfolyam ! sapkák nagy választékban. MASOK BSA ERTÉI : (5 A KN RAS j 
§ teljesen dijmentes. Egyszersmind ez uton is tu- — Hamisitott paprika. A paprika nagy mértékben pusztit. Már több halálo- j 

. domásukra hozzuk a szaktársaknak, hogy mint- [ hamisítása értéktelenebb őrleményekkel rit- [ 9" Fándaló elő. 
egy 300 kötet válogatott müvekből álló könyv: ( kábban fordul elő, mint sokan NTAZZE TE TD ÖTELES : 

; tárunk a feati időtől kezdve az egyleti tagok ! alig van növényi nyersanyag, melynek őrle- I d 1 ; 

! . rendelkezésére bocsáttatik. A választmány nevé- ménye a paprikával egy ező szinü volna, más rOdalom. d 

ben Széplaky József elnök, Varkoly (Gyula f SZINŰ őrlemények pedig könnyen elárulják )( Kétféle becsület. Kellemes szép ; 

jegyző. magukat, mert megváltoztatják a paprika ( regény az, mely ezzel a czimmel most in- 6 
j vet ú szinét. Leggyakrabban kukoriczaliszítel hami- ( gult meg a , Legjobb Könyvek" ezimü el- b 

— Rejtélyes lopás a vasuton. Mura- ( gitják, mert sárgás szine legkevésbé üt el a ; eg ránkó stét ú 
i közv Dezső dr. Zsombolyá kb 5 5 § hg terjedt regénytárban. Klinkovströmnek ez a ; 

) zy Dezső dr. Zsombolyán a napokban egy ] paprika szinétől. Az ilyen hamisitás persze Í [e Hi 3 á A 
1 TA k d el K k szé két kötetre terjedő müvében egyrészt gyö- j 

utazó táskát adott fel a vasuton assán ] teljesen ártalmatlan s a közönség csak any- it : i ; 
ij id feleső cg edá eti ertetlenül : ; 3 J- ] nyörüséget találnak ugy azok, a kik a szines 
ú időző felesége nevére. táska sértetlenül / nyiban károsodik, hogy értékén felül fizeti [ , tik jok HE mi : 

j meg 18 érkezett rendeltetési helyére a benne meg az ilyen hamisítványt Veszedelmes Géaú poétikus szineket szeretik, mint azok, kan 5; 

] üekkel 8 ; Á mi É kik a fordulatokban gazdag drámai esemé- É 
volt ruhanemüekkel együtt, de hiányzott a (/ azonban a paprika mesterséges festése, a KLE Hl j ; 
több száz korona értékü ékszer. Valószinű é Kén , nyeknek barátai. A iró igen érdekesen szőtt : 

1 száz Ko rtékü ékszer. Valószinű, ] mihex a hamisitók olyankor szoktak folya- : 5 káná ; 
h koff lkul j ő öl á ; ű ; mese keretében hü képét adja a magasabb 
ogy a koffert álkulcsosal a vasuton ki- / modni, ha a paprikát liszttel keverték, [ tárgadalmi l öles if , 

nyitották. Az ügyben a vizsgálatot megindi- (/ nehogy a keverék feltünően világos le KRT EZ elaggzlutt VAAlY " SERÖlONI  ZETORÁSKART A ; 
BA to íták j ; 3 egyen, ( mely nem mindenben felel meg az igazság- 

; ; iz ; ő de festeni szokták a tiszta paprikát is, ha ( nak ga melylyel ártatlanokat hajlandó suj- 
51 x Markus Jenő ,,Dréher sör- ( másodrendü, szárrészeket tartalmaz, éretlen [ (ani : ő ser sik HÁG 

Í si ; ő s ; tani. A regényben a főuri világ felfogásával j 
csarnoká"-ban holnap — vasárnap — Í termésből készült vagy melyből kivonták az EM kjje Ji 

; ; 4 5 ja SERES EÉSBLE KEKE szemben egy festő foglal állást, a ki a be- 
este katonazene-estély tartatik. Kel- Í olajat. Sokszor egyszerü górcsövi vizsgálat- ( esületet másként mérlegeli s álá a holyzotó- 

lemes nyári kert. Kitünő ételek és frissen Í tal is meg lehet állapítani a bamisitást, de [ ben majdnem tindent ölvészit Tagás APS új 

esapolt sörök. gyakran vegyi uton kell azt tenni. Min. hartjbun a melyet a regény alakjai kivnak 

3 — Egy jelentés A hivatalos ujság denesetre óvatosságot igényel a paprika be- [3 a mely a szenzácziós hatásu történetet a 

; a legérdekesebb olvasmányok egyike. Szá- BENSÁSAI megoldás felé viszi, jellemzetesen domborod- 

j raz jelentéseivel, prózai hirdetéseivel regé- x Fényképészeti készülék mükedve- ] nak ki a szereplők s mindvégig lekötve 

nyeket mond el, a melyek mind a valóságos ! lőknek. Mindazoknak, kik a  fényképészet tartják az olvasók figyelmét. A főcselek- 

életnek részei és egy betü sem a fantázia ] iránt, ezen szórakoztató s mindenki által ] ménynyel párhuzamban mód felett kedves 

alkotása. Az igaz, hogy az érdekes dolgok / könnyen megtanulható sport iránt érdek- [ szerelmi idill folyik, mely alapjában véve a ) 

! elmondásában nagyon szükszavu a hivatalos ! lődnek, ajánljuk az 1854. év óta fennálló ! regény igazi mozgató ereje s a mely min- 

ujság. Mindig csak az események csattanóját [ Moll A. es. és kir. udv. szállító (Bécs denek óhajának megfelelően végződik. A 

közli, az utoisó fejezet legvégső részletét, de [ Tuehlauben 9.) fényképészeti különlegességek ] ,Legjobb Könyvek" ezzel a regénynyel is, 

a ki figyelemmel kiséri a napi eseményeket, ] és szükséglet ezikkek üzletét és képes ár- [ amelynek első kötete most jelent mog, be- ; 
I annak elég az a száraz jelentésbe foglalt ! jegyzékének megtekintését, mely kivánatra ] váltja ama igéretét, hogy gondosan megvá- 
l csattanó, hogy akár jusson Air előz- ! ingyen küldetik meg. logatott 8 becses müveket ad. A kötet ára 

mény és visszagondoljon a tragédiákra, a edgeéetáásán KEEE SZÁE ÉÉB ; egy korona. A ,Kétféle sgület" - 

: , ajakán kid ee § műlyök a hivatalos x Órajavitás (tisztítás) 80 kr. Jótállás Fönyentagáta karú elet Lya aa a újat 

ujságban nyernek befejezést. Ma is egy mellett. Finom kristály üvegü szemüvegek és [ jobb Könyvek" kiadóhivatalában (Budapest. 

; figyelemreméltó esemény utolsó fejezete van zwikkerek, olesóbban, mint bárhol, szakér- [ Váczi-körut 78.), mint minden  könyvkeres 

; a hivatalos ujságban. Igy szól: tően megválasztva. Javitások gyorsan s jól. [ kedésben megkapható. ; 

, A maros-vásárhelyi ügyvédi kamara köz- Olesó és jó zsebórák nagy választékban. Ke ETET EZEEZTEZEETTTI 
: fükré tészi vo Erő. K. fö Get veset használt órák és ékszerek feleárban. § 

, hogy Erőss Vilmos dr. ügyvéd Ni : ; 
Ösnözered khelvilvel jözt a s Ócska aranyat, ezüstöt készpénzért veszek. Ö Á 

1 gés vényatévet jó ésslte 82 fevkáadezga ő bibi Fógel Gyula órás és optikus. Piasz- (Várad) KÖZGAZDASÁG. ; 
mába felvétetett, ellenben Kánya János dr. ( uteza 75., a Corso-kávéházzal szemben. ileni ; invéstgi ; 
cs.-szeredai ügyvéd elhalálozván, a lajstromból j ( A czikeria, . mánt szesztrágyázási j 

töröltetett és irodája részére gondnokul Erős , xAki olcsón akar venni bőrből sdsézségue nt A czikoriából eddigelé csak j 
FÁLGOS úk ügyvéd rondeltetett kis pénz, szivar- és dohánytárczát, sakk, do- J 82 ugynevezett pótkávét készítették;  ujab- i 

. ugy 2 minó, sétabot, valódi ezüst és ébenfából ban kisérlet tétetett már az iránt is, vajjon j 

Tudnunk kell, hogy Kánya János dr. [ dohányzó készleteket, esernyőt önműködő [ nem lehetne-e a ezikoriát szeszgyártásra is ; 
nem természetes halállal halt meg. Egy ( zárral, valamint mindennemü dohányzó esz- felhasználni. A kisérlet — mint értesülünk 3 

pisztolygolyó tépte erőszakosan ketté élete közöket, — tajtékpipák, szipkák, szárak rend ] — bebizonyította, hogy tényleg lehetséges 
fonalát. Megirtuk a minap, hogy párbajt ( pivül nagy választékban kaphatók Schwartz ! 2 czikoriát szeszszé feloldozni. Egy  kilo- É 

s vivott és ugy történt, hogy halálra találta ( Dániel dohányzó-eszköz különlegességi üzleté- gramm nyers czikoria finomra megreszelve b 

őt ellenfelének golyója. Azóta eltemették és ( hon a Bika alatt ő és két kg. vizzel elegyítve, sajtolt élesztő j 

most átvette örökét a hivatalosan kirendelt MESTER hozzáadása után kierjesztetett,. A sulyvesz- Í 

gondnok. A hivatalos ujság csak ennyit je- teség az erjedés befejeztével 72 óra mulva j 

lent, de ezzel is alkalmat ad arra, hogy 34 gramm volt. Az alkoholtartalom a ki. 

; ; eszünkbe jusson egy hirtelen megszakitott erjedt czefíróben meghatároztatván, 1.29 suly, 
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illetve 1.57 térfogat százalékot tett ki. E ! hord egy farkasfogat.. A német császárnak ról, a hol született, az ottani örökös tevékeny- ut 

szerint jet ső: exikórió adott 375 gr, ] egy gombja van Berthier marsall diszruhájá- séggel teljes életmódról s a ezivilizáczió HA 

illetve 98 E. a abszolut alkoholt. Egy másik ( ról. Vilma hollandi királynő kegyelettel őriz ! csodáiról. Hihetetlenül hangzik, de ugy van : pa) 

kisérletné ab gramm száritott ezikoria, 2 [ egy pacsirtatollat, az orosz ezár egy lyukas [ én, a ki napról-napra megfigyeltem őket, párt 

liter viz és 20 cm?  konczentráltsósavban 4 pénzdarabot, Viktória királynő egy darabot [/ mondom, hogy kettőjük közül Maya volt az, jA 

órán át főzetett. A czikoria a főzés folytán ] egy akasztott ember köteléből. A török szul- / kinek gondolkozása és szelleme modernebb 1 

; teljesen egkuryi 2 pefetyi neutralizálása után [ tánnak talizmánja egy fadarab — Krisztus ] volt, ugyannyira, hogy ha csak hallgatom íj 

j 4. REM FEE , ALIGASAT NASA, KARBON 72 Í keresztjéből. va8 őket s e ismerem is, megesküdtem jav 

! s [0 gramm (tojó . ] volna, ho aya az uj vilá st 

"illetve 912 em? alkohol s igy 1 kg. száraz " Kakuk-tojások. Ismeretes a kakuk- Tok gosdolkozását a kor szállomo hatja jét 
3 GY. ; ; nak az a szokása, hogy tojásait idegen fész- [ Ainek BORCO ozását a kor szelleme hatja ját 

czikoria 292 gramm, illetve 264.8 em" ab- kekbe rakja g fiait il ód id d át, Strickland pedig egy az évek sulya pá] 

ssolut alkoholt adott; vagyis egy "métermá- ja s fiait ily módon idegen mada- [att haldokló, de büszke faj örökö H 
GAZONZTB B : fákkal nevelteti--fet.-Bár -nem-öntudatosan, ) alatt haldokló, dé bűszke fajnak örököse. : 

Í ssa czikoriából több szesz nyerhető, mint a ( 4 : : ; iz — En nem értelek — szólt egyszer j; 
; burgonyából, mert 1 209/5  keményiítőtar- de más madaraknál is előfordul as, hogy M sZ § gy sk 

j köt burdánsábál g. Já ökb b ar- [ egymás fészkébe tojnak s ily módon kakuk- aya a sennorhoz. — Miért rajongasz any- 1. 

Hara UTKONYADÓL a 88JÓ esetben iS [ gakat nevelnek fel. Igy akárhányszor talál- [ DY3TA rég kihalt népek története ég romjai 
csak 12.2 liter abszolut alkohol állitható elő. ; : ay ; ; tán. Ré ől gyülöli É É re 

a frzpágtesk tel járna 1 § tak fogoly-fészekben fáczán-tojásokat is ós [//DAD —-düzEt e GYŰT öm őket. Éltek és ; 
ú a már most telveszszük, hogy AL E agfordítva valamint a  MOGNATAN . VIrOK annak idejében meg helyén valószinüleg ti 

ji holdon 120 g., sőt műtrágyák alkalmazása [//róbb szigetein ol Járfészkeket boldogan éltek és jól érezték magukat, most i 

esetén még 140—150 ag., czikoria gyökér is Ap ve olyan  madárlószkece; 8 ( azonban már nincsenek sehol és mi E k ; 
megterem, úgy belátható, Hogy a szikorla melyekben kétféle vizi madár, illetve parti k kik élünk. élünk. élü 98 MI.vagyut 

a miat ázeszavártási in arsánia maily , ] futó is rakott tojásokat. Olyan eset azonban, azok, a kik élünk, élünk, élünk ! . . . s így ts 

b; fiovölmet gém lő YT SANYABi y n38y ( hogy háromféle madár is tojott volna ugyan- szólván, kiterjesztette karjait, miotha az él- ; 

; gy ee vajnoy HOT EKN s egy fészekbe, nem szokott előfordulni. Án- tető napnak egész fényét keblére akarná ; 

; ; úg mo éges javitása. A gyűmölosfák nál érdekesebb tehát megemliteni, hogy az EBOZÉRÁN A 

HRÉtY elséetebt javitása igen czélszerü ( Odera melletti Frankfúrt környékén, május hi Es 1, AREAS neked — folytatá — § 

j amuval; 8 e te intetben az eljárás három- ( hónap elejénsegy mélyebben fekvő füzfa- ogy ez az én otthonom, melyről ugy örülsz, ; 

b ni és vis 1-ször: vagy ugy járunk el, [ fiatalogban "egy ottani  főerdész olyan ara hágy ds tatás, nem egyéb egy nagy teme- 

5 akt a se TEO lagy eháeoezlt onjajyá el vé- ! fészekre akadt. a melyben tizenhárom fá- [6 bal Tel, a kik benne laknak, nem j 

3 onyan a fa lala nal tányérjába, avagy az Í ezán, tizenegy fogoly és kilencz tőkekacsa- rét ág h eljáró lelkeknél, kik azon rágód- ; 

; msatő 197 EETSEST LES 58 X majésis eles tojág volt. hrójtg estleg fekete vagy mit nem tetted j 

; 9-arolv: ALA vie dér] hiziéotó pá gé " A hol mindenki irástudó. Kevés ( tettek §om ő voltak, ugnsin SÍVÁNÍk ék i 
; öz LöremÜK A ECttrarab sefegmaieaó AA ország dicsekedhetik azzal, a mivel a kis ( ők maguk nömérterték inádhó int ő 

i a jadíízsoták aa jól látását , ak felka ált [ Dánia — ott minden ember tud irni és [ egküvéshez, evéshez, iváshoz alváshoz gr A 
tányérjára ; S-6kbt: rák$ú d ja BE olvasni. Legalább ezt mondja most a dán meg ahhoz. hogy imákat monmódjandk ; B: 

3 inyékszéktrádtő Hét has 1.vl Hg JA  atélő- közoktatásügyi miniszter hivatalos jelen- ( olyan istenhez szd kiben nem hikünéks Hiába ; 

J déd sel ése By gy. ; tésében. fáradozik ; s z í ; 

; gya közé keverjük s azzal együtt juttatjuk öl radozik atyám, hogy ujjáalkossa a Sziv ; 

a gyümölcsfa gyökereihez. népét, dem lesz foganatja, mert nem lehet. ? 

; c Ha jtvehanési egymagában használjuk, RÖPPENTYÜK. S 98K jdktsngye die e. mk jé rá bennük 

[sebe el ege EE ht jermámtet zapodetákarta irtay  fujenál kite szlendőken ag, mlosánl tek 
5 ban, akkor legjobb áprilistől junius végéig [" elment a tisztelendő urhoz. ú ; vettek a külső nagy világról, hanem nyu- i 

; alkalmazni — Tanuld meg a ,Hiszekegy"-et valakitől [ godtan nézték, napról-napra mint zsugorod- 

j ező e eeáttnstkéze sat áttett zássziáátkékeemtsésszzsegez 147 falubán 4. 5 mondá a pap. nak össze számban és erőben, mig végül 1 

A A czigány egy hót mulva visszamegy. az életképesség most már cssk ugy pislog 

. KÜLÖNFÉLÉK. — Hát tudod-e már a hiszekegyet ? INjEKONÁK, VAS egy elalvófélben levő lám- 

5 A ő; evsb N 4 A ri A A p an a et. 

7 í t Uj tric. Furosa esalásnak esett a na- [gk 6osja agsstó papi Bf uke ati 4 hksake — Uram, én azt hiszem, leteltek az 

i pokban áldozatul egy párisi gyár pénzbesze- z b. 38 El láke , , ] idők fajunk felett. Nem  növekedünk már ő 

: dője. Délelőtt 11 órakor 7000 frank papirpénzt Römitő vallemás. Juli néni: Hogy érzi [ tovább, érett kalász vagyunk a halál kaszá- il 

7 vett fel a Rue Drouotban levő Lehideux- ] magát, főtisztelendő atyám, uz uj parokhiában ? ] jára, legalább a nagyobb rész közülünk Hi 

: bankból. Nehány száz lépésnyire a barktól Tisztelendő ur: Csak a régi életet folyta- [ igen, Ezért, ha én rajtam állna, hátat for- ; j 

; egy esinosan öltözött fiatal ember érte utól, f tom itt is. Lunával fekszem le és  Aurórával Í ditanék annak a városnak, melyet te oly 

) re tollal a füle mögött, bankhivetalaokaas kelek föl. . . nagyon szeretnél meglátni. Hátat forditanék k 

átszott, aki az iróasztal mellől sietett hirtelen Juli néni : Jesszusom ! addig, a mig még fiatal vagyok, magammal ; 

midénttás stévzátagtölgóló szavakkal állította meg x  Veszedolmes baj. Koldusasszony : Kérek CASE AM csomót abból a kincsből, mely- 

3 gój nljást jeg meg, uram, tévedés tör- [989 kis alamizsnát. Öt gyermekem van S a Sze- jsjéna reza e segjagkost agar aa kezbe 
; ; ; ; ; ké gokban s 

tént; oly bankjegyeket adtak önnek, melyek- ][ ény uram HI ER mehet ki. j jó dolgot megszerezhet magának az ember s tj 

nek számai még nincsenek bejegyezve, pedig Űr : Hát mi 9a38 u seréntsget életemet oly nép közt tölteném el, a melynek 14 

7 dzs je Visa JEE nem KEKI Koldusasszony : A fegyházban U2. 188 és jövője is van, nem esupán csak i. 

elmaradni, Szíveskedjék velem visszafáradni, / —————————— I ] MJ. 

majd kicseréljük. 0 ÜL EKEVTETTTETTTT TETÉSE KRT ETESRÉRE SÁRA (Folyt. köv.) 
A pénzbeszedő gyanutlanul visszament. F ee e eze meze ei lov 

Az előcsarnokba érve, a pénzbeszedő átadta EL mt ? zx 

a bankjegyeket a hivatalnoknak, mire ez ES AbN c SZERKESZTOI.POSTA. 18 . 

egy semmitmondó kérdéssel fordult a pénz: B. E. C nye io; ; 

tároshoz; ki készségesen nyujtott felvilágosi- A ,Világ Szive été ák (7 ZB jégnek AGCOZE LOHKÉKEK i 

ű V ZENE 83 jes jó egészségnek örvend. 

tást, A fiatal ember udvariasan köszönt ÉS kerégy ú kötötbéb. K. R. uyrhöl 5 Esz vi 

; észrevevén, hogy a pénzbeszedő másfelé néz, TE EMELETÉT EL ANÁEG ÉAÁJÁSTÉSSÁ egyen. MARY KKE ő 

; hirtelen kisietett a helyiségből. A hiszékeny Angoelból forditotta : Krampera János. vettük s bizonyára olvasóink is gyönyörködni : 1 

pénzbeszedő még sokáig várakozott, mig (Folytatás.) bi, ] foghat benne 
végro a pénztárhoz lépett, hogy a pénz ki- Bámulatos, hogy mily nagy volt ezek-[ af Ag, . Hely öetb: : KATAN LARBLE S - 
adását sürgesse, Ekkor tünt ki, hogy kör- ( nek a régi város- és  templomromoknak képzőköri gyakorlatok. Közlésükről szó sem ; 

: móönfont csalónak esett áldozatul. A rendőr: ! száma. Érdeklődött isa sennor irántuk mód- / lehet. Irjon még osak az asztalfiók részére, NT 

ke széleskörű kutatást inditott meg a csaló felett, a min nincs mit csodálni, ha  meg- F. HW. Nagykároly. Levelet vettem, hogy ez i 

; áát tebtg lk de nem sok eredményt Tre- gondoljuk, hogy ő volt az első fehér ember, Í a lap miképen vélekedik munkáiról, az az Ő He 

3 FANS é 4.4 ,. ] a Ki SZEmUgYIG vehette őket. Soha sem fá - privát dolga. Kár volt reflektálni üzenetére, A 

; hl Uralkodók babonája. Az európai [ radt bele a haligatag Zibalbaytól való kér- [ mert ez csakugyan szokatlan. Végtére minden ki 

uralkodók legnagyobb része többé-kevésbé dezősködésbe, mi a története, vagy inkább [ . (at tötázésétől fű ónak ; hi 

babonás. Legtöbbnél a babona abban nyil- Jegendája ennek vagy annak a városnak va HpO3K a SAJAL c elrZETIKTS ELM VÉ a KB je 

: ; ij sátánt ú. ] B). elv iies ; S9 ) rossznak tartani valamit. Legjobb az ilyen dol HA 

; vánul, hogy különösen ragaszkodnak valami országnak, már a szerint, a melyiken át- 3 ; ; . 98] 8 1Gy BEK 6. 

; kis tárgyhoz, a melynek elvesztését való- ! utaztunk. Órákig elhallgatta volna Mayát, got nem feszegetni, hanem haladni tovább a (68 

; ságos szerencsétlengégnek tartják. Ilyen kis ! a mint a Sziv Városáról beszélt, mig csak megkezdett uton. Majd kiderül később, kinek Po 

tárgya van a következő uralkodóknak : Um- ] ez bele nem fáradt s őt nem kérte fel, hogy Í volt igaza. hg. 

; berto olasz királynak, a ki mindig zsebében ! beszéljen most már ő a tengerentuli ország- temszmisásttsszásés KA 

3 MZZTZSNESZATNT VK A KE AKA TT feljebb! — 14 méter — postabér és vámmentesen szál- EL RB 

48 sal 8 litva. Minták kiválasztásra, nemkülönben fekete, f ehér LEAR 

Kétá AG a 
és szines , Henneberg-selyem" blousok és ruhákra alkal- he 1880 

ú 8 Ves) ké ú mas, 45 krtól 14 frt 65 krig méterenkint. , 188 : 53 

i B j Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik , SAR 
3 

ú 9. HEAR 

A Henneberg G. selyemgyáros Zürichben , KAAk 
(0 frt 50 krtól pe. aal a 

; 

es. és kir, udvari-szállitó. alba 

; s tán 

d 4 b. k / i gi j " / j 3 , ) / j Í 

, / ; lt NAT Ph V/V 71 W "TEN f A b. ei! 
Ji [1 / ; 4
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? 
v 5 ; 4 

; 900. julius 28. ő 
8 DEBRECZENI ELLENŐR 8 mszeze 1900. julius 28. d ; EEZZZESSEESSSSSSSS SSE 

eTEETT ; ölsz 

ezimbalomgyártónál u Hlenetrend. ! omgy KűgAENjÁRA Dr: Budai file gal B Érvényes 1900. évi május hó 1-ső napjától. 104 AT öztálkátánsk Fa) (fele . e 
: Debreozonhől az alábbi állo- 2 KINEK jár 54 GY ] HE; PP. mások felő indul 416 1027 901 1236 710 12005 ingyen fog megtanulni . ezimbalmozni E i ; 5 e P.-Ladányba érk. 503 1128 948 145 840 128 a nála fogelalobt PADRE Mol ISNLÁN tanár J Pp va 4 48 ÜÉ v anitás segélye nélkü ki f új 

Nagyváradra . 639 148 — 84 — 843 Ae télen csak egy isch feetstsét reá DEDORLÁDI ) 1] ey sa 
Szeghalomra k jee ke: ager. ANT sét Al és nem képes felfogni, ennak köteles vagyok ÉV ; ; 6. jz hi KH45 150 47 74 EZERSSBE 502 visszaadni a czimbalom vétel árát hiány m . A 7 A ; - szsmap A a fenti Mei 521 572 ol Üzlet : Budapest, VIII. ker, Rökk Szilárd- Yi 7 A ; k mások felől érk.1144 336 626 233 514 741 een ögküla Dápatlabás inelkett. ÍV at 9 i 9 " Csak kedden közlekedik. ezimbalmokról ingyen küldök. b Szépséget, íz Detreozonből az alábbi AENSZEZEŐ SZA üdeséget var § 

; áliomások felé indul 1217 356 256 522 758 
j vrzsol a női ; ho j Ér-Mihályfalvára  érk. 100 458 357 635 918 ) ; CEtAGY nak Vásebtot g i Nagy-Károlyba 73 186 603 500 759 1040 j § májéoltat. i EZAHHÁLKA s 820 TOS 61 917 1203 1 2 (ragy tégely ára 60kr, Kin FITÁLYAAZÓEA " 9. 680 788 196. — 

zza Kapható Debreczen. [ 
faraozközre a — 483104 94 — .. A legjobb j : sasszé ben, Mihalovits Jenő. f/ 

! M.-Szigetre . 456 1088 HB 2 h 1 1; i á ök DJ e eyógyszortárában, s j N.-Bocskóra : 582 1208 d ELLE SRE SS I a n u 075 0 j j ; a Főraktár : ! pp Kőrösmezőre f8 780 340 146 - aza gy r m y p g 1 Ke 38 9 Vá: osi, ; Bi ; Derreozcnbe a fenti állo- a 7 DÉJEN ! S) ggóeeszertás a : mások felől érkezik 751 1012 355 1216 645 egyike A / ) / ! 9 : ye ék d s j XV Fi 
3 Dobreozonból az alábbi állo- , 66 TS eselt (Las Vázoshánttr B a, 

b 3 

SET fi s ÁRNE Jtú sokat : 88 

mások felé indul 822 401 658 
e SEESZÉNTE Mell SU tája tb új ; Nyiregyházára érkezik 939 518 giő 

2LZX elfogadni.) a Hir Királytelekre 7 1012 — 558 955 
3 ; Szerencsre JA 1121 703 1048 Hi gy ZÉSZÉÁSES ÉS ESSZotó BEÉSERRTE SE SEKES ÉRETT SEETSÉÉ ÉRÉSE ES ZASTSETSEGEES E SÁS SÉ ESÉST HÁZNÁL 5 KoSRÁTA Ai 3890  — 556 
k. És S.-A.-Ujhelyre 98 439 814 — 8 
E Dárogtoste a ft elme mádátásyy részére ik] öerkikkkkkkkkkkke 9 sok felől érkezi k 4 

, 13 vs épviselet kerestetik. " ; ! Debreozenből az alábbi állo- P ; 0 (TB KERESÉS ÉSÉRET ib ei HK Ez9 35 Ajánlatakiadóhívatalban ,,350 66 [ Hi b 
; Sárándra ezi — § fá ra 

a Tr Nagy-Lóta— Vértesre  . — 1043 — 618  — ]Íjegy alatt intézendő. éz Kilmatikus gyógyhely, Vizgyógy- "NN MG TB intézet. Nyaralótelep. új 5 sok felől érkezik 718 318 EEG 
Vasuti állomás Igló (Kassa-oderbergi Fi 

vasut) Szepesmegyében 580 méter magasság- ; 
Debreozenből az alábbi állo- SEN KEZEZNEET ÉT SET EE KT TEK GEN SETS ban a tenger szine felett, nagy kiterjedésü B 

; mások felé indul 442 4321 Hess R fenyvesek közepette, pompás sétányokkal. je i hú ú $-K zik 34 59 e ; : ; Tükör-, kád- (s fenyőfürdők, villanyozás, b ; 
szép ÖÓGBER zg 4 ts xx Pártoljuk a hazai ipart ! bt ké massage, kiválóan alkalmas gyógyhely ideg- sp a m! eket kásinke JÁ zása TE. VE ; gyengeség, légzőszervek bántalmaiban szen- je 88 Sá 
Füzes-Abonyba 7 1024 SSE BEÉ EI kr d b a o vedőknek, üdülők részére. d B" Debreozenbe a fenti állomá- zni $0 debreczeni . F l sok felől érkezik 80 56 — [4 fe lja 8 8 ] §f Jó konyha, mérsékelt árak, zongora, ; 2 c ] 2 olvasótorom, Lawn-Tennis. j 

) az alábbi állo- f s r e [4 j ; seb dáorábá j indul 540 1120 406 E e ül úg Yy c ep- gt Fürdőévad május 15-től szeptember b 
hi ő FZZNER úsi T 41 S ag A w végéig. Elő- és utóévadban tetemes árleen- ki. mgab e apai  ESEKÉS stl 118 67. cjáz Kandia-utcza 15. szám. egi Ka gedés. Fürdőorvos Dr. Neubanuer Lajos. ég ! Büd-Szt.-Mihályra E 8 MS 688 1 B8 ng gé Posta és távírda állomás helyben. Utazás : pe ; 

Tisza-Lökre FA 917 — 725 ön Ajánlja a legjobb ökör- és bivaly- s kj Budapest-Kassa-Igló, vagy Budapest-Ruttka - Méz hi j Debreozenbe a fenti állomá- 17 30 63 a. EI szaruból készitett fésüiből dusan be- ! 8 jé Igló. Prospektusokkai szolgál 91 F ges tel! erközik eat 8 ls; sa .§ rendezett raktárát a n. é. közönség szives e a fürdőigazgatóság J j Az éjjeli idő este 6 órától reggeli 5.59 perczig 5 tl megtekintésére. ki xx előtüseáen a 
l SELEÉSE B JSZS szözjegy oka  AIÁBUZSSÁVAI van je z Készit továbbá minden szaruból elő- NN 4 It B a 
hi) elölve, VETÉESÜT TGYEGÁNTZÁSAÁB Kál AN he 8 EGESÉSZÉSEE ] 

j J A. vastagabb számjegyek gyorsvonatok érkezési 68] állítható tárgyakat a legjutányosab árak s: BELFETEEREXEKEEKEXK E [1 és indulási idejét jelzik. "a 2) mellett. 5 
ha TENÁZKEÁS ÉKESÍTÉS BÉKE KE F el , a A a ZEZÉSÁSEKRÁRE ESÉS ÉSSSÉST KOÉRSÁS SS ZSZSR AEK va 

s Sr AL lámát dlalláknak megfelelő. engedmény ! 8 [ Laptulajdonos : a Csokonai-nyomda. 2 ESETT EE SEETOE Neee ia b vi § ee eeeeeemeámmet ert Mnytras tr ús TeteN fa Ugyanitt egy — a gépkezelésben end) mettől SZERET SE Raa nnna. zttk Ete. 0 zvg Lézázen ZOMAN ! jé 
íg teljesen jártas — imagyor illetőségü Fertő , TT ! Í szattila. B. saztttütülklÉ Sza 2 szakember azonnal alkalmazást nyer, Í 5— Anyák, mielőtt j ; 3 

m FF ET FS LYLE gyermekkocsit vásérolnának, te- Hi 
i § m ll 2 Elsőrendü hazai szakerőktől ! x SETS — kintsenek, illetőleg rendeljenek úi 

áz A ZSÉSÉESSÉET meg ingyen és bérmentve egy vi K 
e Fr J e n 

EI ZETÉ SEEK 1 gazdagon illusztrált katalogust vi 8 § MZEÉ ti 5 uj hygienikus ülésre és fok- j 

z 93 sé ül valódi 
íz ZS ZZNORÁ e vésre átalakítható kocsikról. Or- A 

Mindenütt csak azt az egyedül valódi aa EZ B  vosi kapaczitásoktól  ajániva ! 5 
; L 97 zó MARTA Vf Egy erdélyi, előkelő nagy vál- szedő Kóbe Legna- ! lobus-Kisstitó- tvonatot [lalat 9 éven át volt könyvelője és az káissan 188 ; a l [9 ottani törvényszék hites könyv- TB TÉL BÜJE énézdln gát szan ; melyet ez ábra mutat ké tő kitü Ő ors számoló je badalomtulajdonos, 

szakér Óje, MELEYENBB Sy r vég í Bécs, VI,, Mittergasse 6. ő 

; 
GLOBUSz FEGR 

es teljesen képzett 
Óvakodjunk értéktelen  utánzatoktól! ő 

3: PUTZ- ZEKE 78 Csak akkor valódi, ha a kocsik alján ő 
j EXTRÁGTa járt NEZAénk k u e H Óó az oldalt látható védjegy van 5; vlesputzmge 7? ESETET 7 Hogesta ) 

; TERE Lada ős dette o n y w eSZEZE NO E E OgEyzameee ; ELÉ Sehulz ez ee tente ZA CÉ j 
Ét § ÁNSZZÁH BA a kéjes VA sürgősen keres j § MAN 2 SEB mM éra LT] ez. 5 [74 . , 
út 

je ttdütet  Hadeit ÖSZátt könyvelői, elienőri vagy más : KESDEEYESEEe a GTV ál jak . 
E 

DET, RB, Adel 
; eNNNNEGNENETEEG NEKETEK KEEKSSK et 3 

söze T megfelelő bizalmi állást. Ni sáNt könket 
miután sok értéktelen Elvállalja könyvvizsgálatok tel- 5 ; [a utánzatok "eg jesitését és oktatást ad az egyszerül[( [/ ll 4 k vagy kettős könyvelésből. OD jő ! ajánltatnak plsáltss ö e 

ő 
; ; r TOKKS Szives megkereséseket kér : VA ú Fritz Schulz jun, Eger és Leipzig Fehér-ló" . szállod MENÁSENEZ E a . a tisztító-kivonat feltalálója. B. I. ya" ONGFr-I0  SZalloda ely eltemert fegie : e. Hi 2. szám alá. . fegtisztitó-szer, 

i § : my 
! ü A 

p ) / ; 
t j : 4 " - : jj ű : j 4 : vá i 

a.a A ; ; kádssz ; 3 ja! : ; fő pi



3 
TT ETL ANNÁRA LE KÉRNÉK OM ENSÁRÉ, 

ges í 100; azt uns 28 JP NTNNT JAT 5; jé 
TKZ Sás TÁL EAtás ÁLL IARNAZÁÁBESÁRRMESÁMESSSERRSSEBE B § zott elen et Já ég Ét ŐR ; 4. A 

B 4 ja. 
? ; 

; s NNAK SEZAZESETTEÁG MEKZZKÜSET HONEST IGN ESEN TT HEAT pe " 4, 3 

j 5 j evélpapiírok Sertéstenyésztő gazdák 200 hectoliter § JE 
; és 097. 0. 9 at 

. § z a 7 különböző j 

ja 4 ; . : birtokosok figyelmébe ! Új 
;" § kereskedelmi levelezéshez ne- [ÍA Somogyi Géza-féle 13652. szám alatt szaba- ni HA 

d oeyed és nyolczad alakban, fehér ú jen áábt dasági r úg ca o r d. ú4 tek? a € 8 , gi , [4 a [d sz" 46 
: 4 

vonalzott, koczkázott és meritett nAllatok emésztését elősegítő porát nat 

F ÉGNE Hi ma már mindenféle állatnál alkalmazzák a gazda- 568 

h. minőségben, nyomással és HALAS Az ország legelső uradalmai, birtokosai, 
(a : 

a 7; éz gazdaközönség, állatorvosok stb. stb. irják, hogy A ői 

jéget, b. anél kül. nemcsak  sertégbetegség "elenk dő baro ő Állat j 6 sa a s y 0 bbré S zben fehér ; 

et vac 8 nál bevált étvágy és emésztés elősegítésére 
His 

a nőt ; Ny . I lés a hizás gyors fejlesztásére, valamint pF 

tja a j Doboz-ley élpapirok egyszer 191 betegségek ellen is sikeresen használtatik. 

plöt, . El : § 5 v (ZS Mielőtt vásárol valaki, kérje el tőlem a legujabb 

; Í finomabb, valamint a legnagyobb szaléyélátnényukbt és elismerő leveleket, melyeket § / [75 

k újja FENEKÉT S A két B Somogyi Géza hozzám beküldött. 

dei A fényüzéssel és művészettel ki- Kapható 1 csomag 18 megis JrLlág sátésö 45 kr. a , ; 

TRE § állított formában 1/, kilós doboz 90 kr., egy kilón felüli vételnél Tudakozódhatni : Üebreczenben, 

v i A ű 7 franco szállítom vidékre 1 Írt 80 kr. utánvéttel. § : 

ő Kapható : Dienes Barna termelőnél 
. ; az? jo, ! 

é rj J ne fi 

s: Billet du Correspondence, Beutsch Albert és Fia j 
ertár csinos tokokban. ! füszer-angykereskedőnél DEBRECZENBEN. [ [ Széchényi-utcza I, szám alatt. I 

aut, Éz 

z-tém ő u" ÚZNTRÁNÁNTétesásásássszázázsesázásetttáttbőllSSSATTE BEN GEÖTEZÁTRÉRAT ÉRÉSE AAN ÁSZ RG ESZES EK KORESNSTRKISSÁZÉEÉSZÉSRÉZÉSÁSÉ ESR ÉÉSZÉ NEEE SZÉKELY ÉBE TET E E NÉK KERERL TEST 2 

okat [3 

t 

or] Legujabb 
ni.) is 

ARI LEJT AT OSZETT 
v 

ii 9 ETTSZ TVUETBETKOTANNENK TE TOETS RO RENATEN TE VEB SEAT MA IZSZOOTETOGTOBA EGE 
; ,, Monopresse : s MEKA f. 

B h ; j ő Gróf scehönbern-Buchheim Ervin Bereg-m. uradalmából. 

a melylyel mindenki a legegysze- ! $ — száráloleszábalsetzéazűtatlasálltnsazbáethozálsítsttáleztlstsésás etés ké LES EATER ee ÉSZ 3 

4 J rübb módon önmaga készitheti ! Bi e , s 

4 5 monogrammjait. 58 70 y Val dd y 08 y OrTAaS. ök 

b b; Darabja 25 kr. é dm KÉK ; A 

j b Evés Br. Kétli, dr. Bókai, dr. Widerhoffer tanár urak 

Hi JT Aw1a0 Ez a 83, és számos orvosi tekintélyek nyilatkozatai alapján kitünő sikerrel ajánltatik : 

új a Névjegyek a legszebb nyomással. FE köszvény, hólyag s vizeleti szervek bajainál; ezukorbetegség, hugyhomok, ; 

b a Hide epekő; a torok és tüdőszervek bántalmainál, étvágytalanság és gyomor- 

z b j 1 ju he kzte megbetegedéseknél, 

Há 
Sat 

Kö 
8 18] - Li] [/ A - [/ 4 sz ta 46 at - s mm 

ú ; [0 ; 10 58 Kitünő izű ital, igen üditő viz. 

; " — mindenféle minőségben és vastag- ( gy ser TET : : i uhi Erzsébet Ó forras : 

S a 4 gy: s bh 3 í jó 
p k ságban és pedig : :z specificum. gy gy 

4 f fogalmazó-, Kö Kaphatók : minden füszerkereskedésben és az uradalmi ásványvizek 

j e 8 s SZ bérlőségénél SZOLYVÁN (Bereg-megye). Prospektus ingyen és bérmentve. ; 

fé középfinom irodai És Vg sgets EGEN zá 2. xi ERAT te ; ! 

. - legfinomabb ., hi j 

b IESATTAÁTÉTKÉK ÉRÉSE EGT RÉKEZÉÉRTEÉESÉRÉT 0 ete ARRTT ESENERÉSESSE E AESSSÉSÉSTÉRÉSÉÉSZESSÉBEÉE SEEN ELÉSÉ ÉKEZETEKET ti 

b 4 £ TESZEL SIZE TET 
j j okmány- és 

j 

e d § § § á S
ÉT 

§ 

; ; miniszteri papir. TREVTO jő RK a bőr 
; jea SNS ABTAT ts) 

6 ; HSZZEK ESEK á po lás ára 

k réto rez 3 szár ézéteseg AZ Arezszin finomítására RI ry Gaj POR ; 

K AL ÉSESE vág NEL ÓLES ; ni Í 

; fi tő ZESÉÉSŐ és szépitésére. 4 85 j 

Bi T TT [A Fákat guns ís j 
ha 

sZ § r Iz jee veszé ki! aggy Legelegánsabb toilette-, báli és salonpor, fehér, rózsaszin vagy sárga. 

vi 
fires el kő 

o SZda ca új NNA Vegyészileg megvizsgálva és jónak találva 

b Tentatartók FEE Dr. POHL J. J. cs. és kir. tanár áltai Bécsben. 
i É W KSE Elismerő nyilatkozatok a legjobb körökből vannak minden dobozboz csatolva. j 

; ki 
63 Ve za Kés ő e mee ém MBEM ENNEM VENNE MAINZ YA TMMENTANY EM NNTAKNATAMKAMNAA RAKNA KANOK 

18 s ? z 5 ú MAST A gens s : a 

. — Kuhn-, Soenneken- és Birmingham- 1 doboz ára 2 Kor. 40 fllét Ta ussig Gotlieb 

5. tollak, egyenkint, tuczatonkint 4 —" os. és kir. udvari toilette-szappanok és illatszerok gyára Bécs. 3 

j 7 KEK ú Szétküldés utánvé- ; 5 Bécs, L. Wollgeiie No. a 

ű és dobozokban. tellel vagy az összeg móraktár  Décs, IL, Wollzeile W2 6. 

a 
előleges  beküldése kapható Dobreczonbon a legtöbb illatszer- és gyógyfüszerüzle- 

: Tollszárak óriási választékban a mellett. tekben és gyógyszortárakhan. ; 

; u Ő 1 B sszem ee meemesTNESZZZESEZBMITONBBARTNTAT WIKSAZMETTKHETÜTAAMANABARMRAKANA 

legegyszerübbtől a legdiszesebb ( szmmemewmez 3 3 ; 

7 kivitelig, — fa, kaucsuk, nikkel Te esze ee TTTNT TETTETETT ÉN 

5 szaru, sündisznó-tüske és csont- IKNREÉLZÁRRRAÉSÁTÁAAZÁRÉKARAÁNTSSAÉTR AÉRÁRTAZÁRATSRB ÉT ERT KEETAÁRSZÁSÉSESES ÉL ESSSZHÉSAS ÉSA LEEESA KSÉRÉRÉL TEL ALL a 

: ból. ey L9K0 0 TALJNE 8 ASE HA a 

52 Lewiobb tenymazax a veagen ! ds u 

j irodai és disztestatartók, zseb- a Aki azt akarja, hogy lábbelije szép fényes és tartés maradjon csupán ős sal 

: : ben hordozható tentatartók fából SÉT Eeen EZ! dzmtátomog td Hz 

; 5 egen si TNRZÉKÉSK MESE Fernolendt-féle fónymázat vegyen ; 148 
§ § nikkelből, mindenféle elképzel- SSSÖGt TT san 

fs 

ja hető alakban KAT j tés Világos lábbelieknek csak : HAHA 

új elo alak Di kő pé 3 ; , ELS tZBB 

5 jASZÉSÉN Fernpolendt természetes bőr-oróme való. ty ALA 

a É "A ri 8 kén ság Hy ii tú a va 5ut 

; ; 7 Tf ee! ezét Mindenütt apható ; HSSAÁN 

D0agy készlet Olcsó árakon Kaplió 41! eszes cats" S va ; a 
; Sz Gyár alapittatott Bécsben1882. évben. § SZEN 

ú CSOKONAI a (ES Gyári raktár : Bécsben, I. Schulerstrasse 21. 3) B 

z - ! tele A számos értéktelen utánzatok 
VA) HR i 

j papirkereskedésben s miatt kérem jól figyelni nevemre St. Fernolendt. Ji Ad ú 

Debreczen, Kossuth-utcza 13. gek Ered SEBE AZA CRS ákat IZARÉE EAK TÉL KEGY Ae ABE et sa "há 
: hd SEZRERANOR 

a FERENÉ A tl 

? 
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i l l § 1 3 zaalstatttll 
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geven 
Gene i § ; ds 78 E 01 

MOLL: Í Ő) ze sénánt eNT ETETETT zá Vhr vet Jtsfe Apró hirdetések felvé- : És ; UA IDLE IT VII E lőezemeeea A p R 0 H ! R f § T E METNTETTT F. 
; Cssk akkor valódiak, ha mindegyik deboz  Koggusbattoza 18 Kossuth-utoza 18. i Ne 

§ [ MOLL A. védjugyét és siáirásá" tüntet" fel. AE areas a so SÉT ESEKÉK EV ; ; makk ——— TI aló 
A , rovatban az egysze: a szói r, minc további szó 2 é Ü. t b ű A ó ő ; v 

A Moll A.-féle Seldlitz-porok tartós gyógyhatása a Vidékről beküldbetők eget hirdetések FETT TEL ETTA a ETT L ETET ESALYÁGGÁTO KE ea S KEL ES TET öt peáté Aa : 
: legmakacsabb gyomor- és altestbántalmak, gyomor- A legkisebb hírdetés 40 űllér. j E: 

görcs és gyomorhév, rögzött székrekedés, jjáibbsei TETT meta EKET IK KORA KT AIT 1 NEZTED 1 KR ML-T MEDOL KOETT KEZ MME EMEKZ KEKSZ KEMT ESIK 11 — 

; talom, vórtolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női / 6 
betogségok ellen, e jeles háziszernek HYZIRRBBB óta ] Nedves dosgayll 7 atnttkCARSTTSÉ TE ÉT SET tea Eladó ház. UÜzletszerzők Id 

, mindig nagyobb elterjedést szerzett. — Ára egy gyökeres szárazzá tételét A Vörö ty-utcza 5. gzá- KEZSSŐSA ; EZ 
! fepsosttelt OTTÁN doboznak 3 Korona. j elvállalja, valódi termé- Német Hl ES tsgyzál GY ATA fix fizetéssel azonnali al. 

: Fáy tá ARLNÁBÓ szetes aszfalttal Lukács ! ál tus. , kalmazást nyernek e § Hamisítások törvényileg fenyittetnek. Vilmos beton, czement, "MENNI ERR júl tartalmazó, ujonnan épült ( régi biztositó sze ágytó ; e emez ! tetőfedő és aszfalt válla- ! Wüstenberg Zsófia, éjszak- ház, eladó. Értekezhetni a Czi iadóhi FINE 
§ ! lata Debreczen, Hatvan- ] német tanítónő, dobsinai Mmalarákó és  Hitelintáza AA SACODÍ vatalban, 

! M OLL - F LE FRANCIA H ] utcza 5. szám, 29, [ (Gömörm.) leány-interná- 8 arók- 8 KON Ote 28, 
i CANNES ay : ——  — —  — —— ] tusában alkalom nyilik a Í nél a hivatalos órák alatt: 

ü ] BORSZESZ ES -SOs7- B Eladó ablak. német és franczia nyelv LATE ÉSE É EGTSEKTEL E ZER RV ENSEY E BENESTTS : ! VA 7 Egy darab egészen uj, 2 Í alapos megtanulására, to- Eladó ő az 
, ha mindegyik üve méter magas, 1 méter szé- / vábbá zene, rajz és női 71 

Csak akkor valódi, Moll A. ádjagyót . j84 belvilágu, gye da drenepegeekrité mego ú tness 4 say jhogsán. fiókos hó 1 

tünteti fel ós sA Moll" feliratu ( ! estett dupla ablak jutá- [ tetésére, Nyilvánitott óhaj- atvan-utcza 22. sz. a. 5 Í asztal, iroda számára. Ér- ) 
pg ktg  asztbszote árral ág viggpátekegssíárésátásó nyos áron eladó. Értekez- ] ra bővebb értesítés. — 14. Í szobás utczai, 3 szobás Í[ tekezhetni Kossuth-utcza [ dé 

: ( mint fájdalomosíllapító bedörzsölési szer köszvény ! hetni Piacz-utcza 46. szám udvari lakás, istállóval is. ! 13. szám alatt, a Csokonai- 

: éküs ól a meghülés egyéb követkegményeinól leg. If [alatt az udvarban. 29. ] "ztás 27. Í papirkereskedésben. te 
; ismeretesb népszer. — Egy ónozett eredeti veg ; az 

I AZA kal eolíutetísábki NN SEST EGEREKET GREER KE ENNE KKE SG N GENEK s ÜRZNRSZEGIN ESETET S É ZÉGÁÉ SÁT RÁ SZAMIT ER S KGI BÁRÓ ÉSSZEL TOY ANETTE TES ELA EDES SZY KT ÉT SATÁSÁÉTÉTE ESEK 
d 

ij , 
új Moll-féle gyermekszappan ii 

a legfisomabb, egészen uj módszer alapján készült ; KSE SS TESZ EEÉSE jö ő ve 
; gyermek- és hölgyszappan, a bőrnek rationális: ú ne 

, ápolására, gyermekek és felnőttok részére, j ; ű 
Ára 1 árb. 40 fillér, őt drb 1 Kor. 80 fillér. ( ( PET ÉTYTTTETNNNYÍTETEEE TÉT YT YI ; 

ő § ! ar § FV. "Yv V.§ ; m Minden iát A fák léttgjoztgj ety saj 57 MEILTSINI GDISSÍSDÍSIÍSZÍSSÉ SES SB SES ÉS SRI SETS ÁSz SK So) SREGSÉGNÉGÍ SZÍ SZISZI SRÉSAIS 1 
3 EE 

, FŐ-SZÉTKŰLDÉS : ! j a 
g MOLL A. gyógyszerész, Lá. ég V 

j ű es. és kir. udvari száltitó áital. ; SZ e SAR ÉGNEK ÜSS FEE KEZŐ ko as ÉT s j se 
; f BÉCS : 8 Tnohlauben 9. sz. ! w j —]—] u neee ee áeesekzb j 1g 

! Vidéki megrendendelések naponta postautánvét meNllett ! ! m 
: teljesittetnek. f 3 ij , , 0. íj ; ) 4 raktárakban tessék határozottan MOLL A. adá- ; jól ml Melyik a legjobb szépitő folyadék ? bé na 

! irásávalés védjegyével ellátott készítményeket kérni. :; j F MÉ ha 4 A cs 
j Főraktár Debreczenben : § íj jo Ny A sős £ iz , 3 jól j ; tó 

Szont-Kírályi Tivadar urnál. ! gaz e TA j 07 
tt TT TT ETEK een ee eme máeázásznen mrenaeez műről ] jol DS j az 

1708 ELERTE KÉÉKE EZEK KERESSE SZESESÁRBB peti OLLITERGIN 
jo v SA "KIT ERGINI jól j j m 

A LYÁSEZÉES VAD EK ZA Hi na § allna 0 lön 0 ölt! [E els JO s zer pró, tenérré sa [AT c 
kh ú KÉT teszi az arcz és kéz bőrét, nem j J e 
: [ememmmemememmet em —5mnmGyőOO———— maa em meosmeger jó Vf (XI 8 Fiétása imdgtegően gyelő zsiroz s teljesen ártalmatlan, jól j 7! be 

AL zkoeazáládhsn tása asdbatll 5 sáboi 1. ; s s s jo jee ALOVI7T jo I HB 3 . félszázad óta 3 kapható AKT S, hí a 
j tezezzemenjeb : j jol EGY ÜVEG RTRTKUKORA GYÓGYSZERTÁRÁBAN jó ! ta, TETT ESR JEG ! ! agg m kitünőnek elismert gálte sál jol DEBREOZENBEN. jol 0 j Me 

hd fDr. Sichulszky-féle[ .nPées a 3 London. § y Temesvár. ! enne ————U——o—U—UU,m—$;gÓŰ ea —sasesyys ! 

; ; Á k 44 A Here j ; KEMSKETEMSEK ZET ES ZEZ ONT ETET NNZKAT EST ; - a — tt j: 

(zen készítmények ajánló levelét azoknak fólszáad tall ááá A Ad A A A A A A A A A AA A kk ee Rege a reoraogegresteoeora k i mindenütt elterjedt világbírük és bámulatos hatásuk kinel] íijáháiííáííáíkkáí iii iia A X Aa ak Ax 3 

Megbizható FESS MNK KEGÉT AT: szeplő k. EE l a steel sk 4 . hit Megy hájat ÉS j róság vary fagy ál: eletkezet Diros s őr mi ii 
ÜgetkÉThn sg ellen Egy nagy tózüle gal ikon, 40 ülé ! 

; S égy xic tígely 70 fillér. Egy nagy üveg mosdóviz 2 KORGRBI T 4 
: egy kis üveg I kor. Hozzávaió Mandola-korpaszappan 50 All. ! TENNESSEE NONE ZENEKET EEEOZENSESZEEEENEZEEEN EKET ONNEZENEEBÁSEEGNEENNGENEKBNNETNE SK VGTOS ETTE si 

j A Í 
18] 

: bőrflinomitó és szépítő szer. néz a SIRKÍ ZES k ; k 4 v tar 
Kíttünő batással bír a bőr finomitása és szépségének elő- [ sé i ja úg 
mozdítására valamint 5. BELED ÉSBE 10 Ej pezse elüzéséve., / az el ő LA b SIV/ MEKA SE ; Melocco Péter hl [ JOLIESSANTE-PUDER (A endzétér fe sánó szánon 5 nd autba és kak adekke, 8 márvány-mozaiklap, cement-műkő, cementárugyár betonépitkezési vállalat. I 1 

finomsága miatt ajánlható leginkább, Az átha- zs; Fe a H" TN:A f? er § ű ui tás SÉEKBOL InDRdVA LÉK Köllettől kél e Központ : Budapest, VI., Dóvai-utoza 2i. / Fióktelep : Debreozon, Maregit-fűrdő. É ú 
1 nagy doboz áral kor. 60 fillér, egy kis doboz 1 korona. 0000 JÁ EZÁARÉSOR AZA KNÉSRKIK 8 RSS MÉ ZÖETÖSÉB I VS s SÁLZÁZÁ ENE A ÁT ÁT EZERTÉEA KS 8 vi § ] 

: j JOLIESSÁNTE-FOGPOR va Csatornázások, Vizlecsapolási és száraz- 7 0 Márványmozaiklap: cementlap, keramitlap- j/ 
j  legégészségosebb fogpor a fogak tisztítására, odvasodásuk . ú tételi munkálatok." ő; burkolatok. [ hal lés bűzödésük eltávolítása s megóvágára, mely által egyuttal ui Hidak és zsilipek épitése betonból. ] Mozaik és terrazzo munkák. 

ds aló azáatta szá 7 By özbós ket aszt got szá ői Istálló berendezések: jászlak, burkolatok Csömöszölt portlandcement-betoncsövek í 1 
j 524 8 kés comprimált portlandcementbetonból. gyártása csatornák és átereszekre. 3 kz telke 

j ! Mükögyártás : lábazatok, szökőkutak, viz- RABIÍTZ- és MONIER- jé 
j JOLIÉSSAÁNTE-SZAPPAN medenczék. szerkezetü épitkezések. B ú4i 
már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb toitlette. Fi Betonjárdák. Tüzbiztos födémek. 
füve se des Ek ug ás peti ségi simává tesá, valamint eléfnoz- fej ] tja neli annak fÍriss, üde kinézését. K. i b c §j B [; 09 " darabok ingyon adatnak. Hgy darab ára 80 Él. tr lá ! Bő Portland- és roman-cement és egyéb épitési anyagok raktára. . 

ÍJ íg geszmsee fesse gesmeze özéeeszemészmmmezzm———nmnn. TEÉTENÉÉE etes EE meze ezzen memetéméee ee pegkagyestesest ma . MTI ZNI ZTZZT x . 1 

j Haj-Hestorer Ég bis Z. e. ET ESEETTZ ERTE TEZEZG biztos sze egőszült h eti s fdgY— — ú 7 vismeáállítására. Hgy ÜVÉg ára ő kon [j ( ő EE EE 5. sa titk 
has iss E 7 v te Valódi minőségben kapható a készitő Molnár váó ; je— HEG SÖZE Ta Úgy , Lipót gyógyszerésznél Kassán. KERÉK HE 19 A ma Pá sző] 
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